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—Community Welfare Club,
organizacija nadih slovenskih
sensk in deklet, je pri svoji
zadnji seji sklenila, da bo odslej
priobéevala svoje finanéno po-
roéilo v javnosti vsake tri me-
sece. Iz prvega tozadevnega
poroéila razvidimo, da je ta
slovenska organizacija dala
podporo tekom januarja meseca
15 brezposelnim slovenskim
druzinam za Zivila $33.83.
V februarju mesecu je organi-
zacija podpirala 93 slovenskih
druzin, ki so dobile $227.71, v
marcu mesecu pa je organiza-
cija podpirala 273 potrebnib
drugin, ki so dobile $531.55.
Od te svote je bilo poslanega
$26.71 Soli sv. Vida za revne
otroke, in $197 pa druzbi sv.
Vincenca Pavlanskega v Col-
linwoodu, ki podpira revne dru-
iine. Vrle élanice Community
Welfare kluba Ze veé¢ let neu-
morno delajo za olajianje bede
potrebnim slovenskim druZi-
nam.

—1z Emergency bolnice se je
vrnila Mrs. Mary Oblak-Jemc,
stanujoéa na 6410 Varian Ave.
Prijateljice so vabljene, da jo
obis¢ejo na domu. :

—Pri delu pri - New York
Central Zeleznici se je ponesre-
¢l rojak Anton Anilovar, sta-
nujoé¢ na 717 E. 155th St. Kolo
zelezniskega voza mu je 3lo
preko stopala, in mu bodo radi
tega morali vzeti nogo proé¢ pod
&lenkom. <

—V Dbolnisko posteljo se je
moral pedati rojak Martin Zu-
gel, 19701 Shawnee Ave. Na-
haja se na domu pod zdravni-
ikim varstvom. Zelimo mu
skorajinjega ‘okrevanja.

—Mrs. Molly Serien, 1153
E. 78th St., je dobila vest iz
domovine, da ji je umrl ljublje-
ni oée Anton Zupanéié, star 72
let. Umrl je v vasi Trbanjski
Vrh, fara Catez na Dolenjskem.
V Clevelandu zapuséa ranjki
héer, poroéeno Serden in tri si-
nove, v stari domovini pa so-
progo in sestro.

Smrina kosa: Dne 28. aprila
je preminula Ana Stanko v sta-
rosti 57 let, Tukaj zapuiéa dva
sina, Johna in Josepha ter héer
Annie, omozZeno Petrusek. —
Dne 30. aprila je po hudi bolez-
ni preminil v cvetu mladosti
Viktor Faleti¢, star 23 Jet, sin
poznane druiine Mr. in Mrs.
Joe Faleti¢ iz 1076 E. 72d St.

Tukaj zapuséa poleg hlujoéih‘

starSev brata Franka in veliko
sorodnikov. Pokojni je bil ro-
jen v vasi Sredne pri Kanalu
na Primorskem, v Ameriko je
pridel s svojimi stardi, ko je,bil
star leto dni. — Nagloma je
preminul 28, aprila rojak Frank
Kepa, v starosti 82 let. Donia
je bid iz vasi Jedde. Bival je v
Ameriki nad 32 let. V starem
kraju zapuiéa dva sina in eno
héer, tukaj pa bratranca Ma-
tevia Goridek v Euclidu, O.
Zadnjih 14 mesecev je bival pri
John Zotlarju v Randall, 0. —
Menda ga ni bilo bolj poznane-
ga rojaka v Garfield Heights
in okolici, kot je bil Andrew
Bates (Bajt), katerega je ne-
nadoma smrt iz tega
sveta. Stevilni prijatelji in
znanci ga bodo gotovo pogresa-
li, ker se je tako nenadoma po-
slovil od njih za vedno. Ranjki

RAZDELITEV NAGRAD

Mojo osebno nagrado) (meseé-
no plaéo), v znesku $35, katero
sem obljubil Sestim drustvom
povodom lanske ‘poscbne kam-
panje mladinskega oddelka, sem
razposlal sledeéim drudtvom:
Prva skypina: Drustvo od

1 do 150 &lanov
Frva nagrada, $10, drustvu
sv. Srca Marije, §t. 11, Barber-
ton, O.; druga nagrada, $5:
drustvu Marije Pomoé¢ Kristja-
nov, §t. 1€5, Milwaukee, Wis.;
tretja nagrada, $2.50: drustvu
sv. Helene, &t. 193, Cleveland,
Ohio.
Druga skupina: Drustvo s 151

¢lani in naprej
Prva nagrada, $10: Druitvu
sv. Jozefa, &t. 169, Cleveland,
0.; druga nagrada, $5: Dru-
Stva sv. Neze, &t. 206, South
Chicago, Ill; tretja nagrada,
$2.50: Drustva sv. Frandidka
Saleskega, &t. 29, Joliet, Ill.
Kakor razvidno, je izmed Se-
stih nagrajenih drustev cCetve-
ro Zenskih. To nam kaie, kako
vneta in marljiva je nasda kato-
lidka Zena, da poleg izvrieva-
nja domacih del in oskrbe dru-
#ine tudi rads na drust-
venem polju. se dobro
zavedajo vrednosti mladinskega
oddelka, zato so odnesla kar &ti-
ri ignska drustva te skromme
pagrade v minuli kampanji.
Pohvala“ in priznanje gre tu
di mofkim (mesSanim) drust
vom, §t. 169 in &t. 29. Bas prve
drustvo je znano, ker je naj-
vedkrat oznaéeno v Zlati Jedno-
tini knjigi; drustvo 5t. 29 jé bi.
lo pa prvo, ki je dobilo pred
leti Zlato Jednotino kladivo.
Kot podpredsednik Jednote
s¢ vsem oznadenim druestvom
najlepde zahvaljujem za njih
agilno delovanje v zadnji kam-
panji; le tako naprej! Dal Bog,
da bi se nase delavske razmere
kmalu zboljsale, potem bomo
pa zopet zavihali rokave in sli
s pedvojeno silo na delo za nas
mladinski oddelek.
S sobratskim pozdravom,
John Germ, prvi podpreds.

e e—
Pisatelj Louis Adamié odpoto-
val v Jugoslavijo

Dne 29. aprila je odvotoval
iz New Yorka odli#ni‘' mladi
ameridki Slowenec, Liouis Ada-
mié, znan- po:svojilii senzacijo+
nalnih  spisih - v mnogih "amer#
dkih revijah, osobito ker je do-
bil letednjo Guggenheimovo pi-
satelisko nagrado v zmesku
$2,500. Poda se v svoj rojstni
kraj Grosuplje. Zelimo mu is-
kreno sreéno pot in sreden po-
vratek, ‘

e

e Skl

12 veéjih bolnidnic v Cleve-
landu, O. je imelo leta 1931 nad
$70,000 izgube ko so imele v
oskrbi 6620 bolnikov, oziroma
oseb, ponesreéenih pri avtomo-
bilski voZnji; velina teh ni
imela denarja, da bi pladala
potrebne stroike v bolnidnici.

preko 11 let. Bil je star ob
smrti Sele 38 let. Poleg sopro-
ge Mary zapudla tudi enega si-
na ter starfe, Andrej in Ana
Bajt na Carry Ave., pet bratov:
Joseph, Anton, Frank, John in
Louis, ter tri sestre: Ana,
Mary in Jennie. Naj v miru

je vodil grocerijo in mesnico

|tukajénji High School, pri ka-

JUBILEJ DVEH DRUSTEV

Dne 29. maja, zadnjo nedeljo
tekotega meseca se bodo zopet
nadi vrli sosedje Barbertonéa-
ni postavili povodom 25-letnice
obstanka drustva &t. 110 in &t
111; to je modko drudtvo sv,
Joiefa, in Zensko drustvo sv.
Srca Marije,
Tozadevni pripravljalni odbor
je #e marljivo na delu, da bo
program slavnosti lepdi in bolj
p}-ivhéen. Na to slavnost so bi-
la povabljena vsa nada Jednoti-
na drustva v Clevelandu; neka-
tera so se za udelezbo Ze odlodi-
la. Ce se prijavi zadostno #te-
velio udelezencev, bi bilo jako
umestno najeti posebni bus za
tja in nazaj. O tem bomo 3e
porocali.
Ker 30 nam dragi sobratje in
sestre iz Barbertona Ze velkrat
pokazali svojo solidarnost in
naklonjenost pri raznih dasdih
slavnostih in prireditvah tukaj
v Clevelandu, bi ne bilo torej
ni¢ veé kot nada dolZnost, da
jih tudi mi, Clevelandéani obi-
¢emo v velikem &tevilu povo-
dom tega dvojnega jubileja.
it b——
Vojni stroiki v mirnem éasu

Vlada ZdruZenih drZav je te-
kom Rta 1981 izplaials nad 2
bilijona dolarjev, kar je v.zvezi
z vzdrievanjem armade, mor-
nari¢é in drugih vojnih stro-
Skov. Pladalo se je sledete:
Za vojni department in armado
$489,241,836; za mornarice
$354,071,003; za pokojnino ve-
teranom, vojaike bolnidnice in
vzdrZevanje pokojninskegsa
urada $1,010,897,010; za vojne
spomenike $1,264,894; za do-
zorele Liberty bonde $345,619,-
359, za obresti teh bondov
$57,150. Natanéna svota znada
torej $2,201,390,992.

)

Slovenka rekordna plavalka

Chisholm, Minn.—Tukajénjs
slovenska druZina Mr, in Mrs.
Martih Govednik ima 15-letno
héerko Anno, katera si je dne
2. aprila priborila rekord naj-
hitrejée plavalke v Zedinjenih
drzavah. Tekma se je vriila na

teri' je 'déklé preplavala daljave
100 jardov v eni finuti in 18
sekundah. S ‘tem 'je "posekals
rekord, ki'ga fe doslej driala
Agnes Garity ‘iz New Yotka 2
eno ' mrinto - 19.4 < Sekunde, Zza
okrog'! eno in pol sékiinde. Dne
22, aptila 'je  zopel ‘plavala, da
doseie A. A. U. rekord. Ce-
stitke mladi rojakinji! *

228-letnica

prvega ameridkega
s m ) s
Dne 24.' aprila”je poteklo 228
let, ko je zafel y Boston, Mass.,
izhajati prvi ameridki &asnik
“The Boston News Letter,” ka-
terega je urejeval in izdajal te-
danji podtar John Campbell.
List je izhajal tedensko samo
na dveh straneh v dveh kolo-
nah. Kako se je é&asnikarstvo
od leta 1704 v ZdruZenih dria-
vah do danes razvilo, nam kage
dejstvo, da je dandanes okm
2,000 dnevnikov, ki imajo
45,000,000 naroénikov; poleg
tega izhaja tudi na tisele ted-
nikov in meseénikov.

-+—

§. K. JED-
NOTE LETA 1931

Dasiraveo je neznosna |
cija tudi lansko leto zelo -
nizacije, se v tem oziru ne sme-
mo pritoditi glede nase Jednote
ter moramo biti zato Begu hva-
leini. Ze meseca januarja smo
poreéali, da je 31. decembra,
1931 znasalo skupno Stevile
¢lanstva obeh oddelkov 34,652,
oziroma 134 &lamov veé kot lete
dni nazaj; to je bil torej &isti
narastek v &amstva, V finan-
énem oziru je pa K. 8. K. Jed
nola lansko leto napredovala za
$234,939.56, torej skoro pri-
blizno za é&etrt milijona dolar-
jev.

Te dni smo prejeli iz glavne-
ga urada poroéllo o zadmji sol
ventnosti nase Jednote, izdela
no po znanem- gktwarju Clar-
ence L. Alfordu v Nashville,
Tenn., za leto 1931. Iz tega po-
rofila, katero priebéimo v pri-
hodnji izdaji, je razvidno, do
znada sedanja solventnost ak-

H

¢ala za celih 11.30°0 ter znasa
sedaj 184.817%.

Naj nas to zadovoljivo poro-
¢ilo navduduje, da se bomo trd-
no driali naSe podporne organi-
zacije in da bomo Se z veéjim
vescljem in veéjo vmemo delo-
vali zanjo!™

————
SMRTNA KOSA

Dne 27. aprila,o polnoéi je v

Bridgeportu, O., umrla po dva
tedna trajajoéi teiki bolezni
najstareja Slovenka oznadene
naselbine, splodno znana in spo-
Stovana Josipina Hochevar (Ce-
sarjeva stara mati), v visoki
rosti 79 let.
Pokojnica je bila rojema v
vasi Cegelnica, fara Zuiem-
berk. V Ameriko je priila leta
1901, ter Zivela ves das V
Bridgeportu, O. Zapuséa pet
sinov: Mihael, bivii nadzornik
K. S. K. Jédnote v Jolietu, Ill.;
Andrej in Anton v Bridgeportu,
0., ter Josipa in Franka v
Clevelandu, O. Za njo Zalujejo
tudi dve héeri: Mrs. Mary Hoge
v Bridgeportu in Mrs. Frank
Ausec v Clevelandu, O. Poleg
teh zapuiéa tudi 34 vnukov in
28 pravnukov.

Pokojnica je bila stara mati
Rev. Benedikt Hoge-ta' v Le-
montu, Ill., in semenifnika
Thomas Hoge-ta, ki bo letos po-
sveden v madnika v Ljubljani,
kjer se nahaja zadnja tri leta.
Poleg teh zapuiéa tudi stevilno
drugih oZjih sorodnikov v
Bridgeportu, O.;Jolietu, Il., in
v stari domovini. Pokojna je
gpadala k drudtver sv. Ane, &t
123 KSKJ. Pogreb se je vriil

poéivajo!

dne 30. aprila. Bodi ohranjen

VESTI IZ JUGOSLAVLIE

Novi grobevi: V Radomljah
je umrla Franéidka Skerjanec,
Zena posestnika in mlinarja, —
V Orclinu pri Vojniku je umr-
la Helena Novak, mati biviega
Zupana v Vojniku, stara 86 let.
— V Kostanjevici je umrl Josip
Likar, ofe inZenirja Likarja, ro-
!jen pred 74 leti v Idriji. — V
ymariborski bolnici je umrl Ze-
|lezniéar Ivan Herzog. — V
Stro¢ji vasi pri Ljutomeru je
umrl Karl Skerjanc, podnared-
mik, star 28 let. — V karmeli-
¢anskem samostanu' na Selu je
umrla ¢. sestra Terezija Izabela
(Jozefina Gassner), stara sko-
ro 80 let. — V Ljubljani je
umrl JFrance Rakovec, magi-
stratni oficijal knjogovodstva v
pokoju. — V Strafiéu pri Kra-
nju je umrl Jodko Schiffrer, —
V Ljubljani je umrl Ivan Cié,
Zelezniski upokojenec. — V Vii-
nji gori je umrla Jerica Turk,
Zena gostilniéarja in mesarja.
— Na Bledu je umrla Margare-
ta Piber, vrtnarjeva vdova. —
Na Ptujski gori je umrla Juli-
jana Predanova, veleposestnica,
stara 69 let. — V Ribnici na
Pohorju je umrl Friderik Ov-
éar, po domaée Pihernik, star
88 let. o

Dr. Ferdinand Souvan umrl
V Ljubljano je dospela vest, da
je v Gradcu nenadoma premi-
nul zaradi oslabelosti srca dr.
Ferdinand Souvan. '

Z njim je oddel v vefnost
sréno dober élovek, moZ stare-

“Iga kova, pravi patricij, a na-

vzlic temu vseskozi demokrat.
Dr. Ferdinand Souvan je bil
rojen pred 63 leti kot sin ljub-
ljanskega veletrgovea Ferdi-
nanda Souvana.

lepa starest: V Mlaki pri
Kodevski Reki Zivita Jurej Ja-
nez in njegova Zena Marija Ze
63 let v najlepdi slogi zakon-
skega Zivljenja. Bog jima je
podaril sedem héera in tri si-
nove. Juriju se njegovih 96 let
Se prav malo pozna, $e vedno
modko po koncu hodi in tudi vi-
di Se brez o¢al. Enako Zivahna
je njegova Zena, ki ima Ze tudi
nad osem kriZev.

——————m
Zdravnik, ki se je sam operiral,
je umrl :

Kane, Pa—Dr, Evan Kane,
ki je po vsej deieli znan, kol
zdravnik, ki se je leta 1919 sam

aprila v starosti 72 Jet umrl
Umrl je za vnetjem pljué, Pved
dvema mesecema’ je izvrdil na
sebi drugo operacijo, pri kateri
se je deloma posluieval omot-
nih sredstev in ogledal.

P , W————
Na Ruskem primanjkuje jajc

Moskva, Rusija.—Prve tri
mesece tekodega leta je v tem
mestu primanjkovalo jaje, ket
je bilo povpradevanje po istih
veliko, blaga na trgu pa malo.
Jajca seyje dobivalo samo v
boljdih hotelih in sicer po 80
kopejk en komad (40c). Za-
detkom aprila so tukajinji tr-
govei naroéili 500 vagonov jaje
in poldrugi milijon kokosi, da
se temu nedostatku opomore.

pokojnici blag spomin; prizade-
tim izrazamo nade iskreno soO-
Zalje.

Ali imate Ze svojega otroka
zavarovanega pri nadi Jednoti?

zborovanja skupnih minnesot-
skih drustev K. S. K. Jednote,
videiegn se dme 24. aprila, 1932
v dvorani Recreational Bidg.,
Chisho'm, Minn,

Predsednica, sestra Mary
Kosmerl otvori sejo z molitvijo
ob 2:30 popoldne. Brat tajnik
klice imena drustev. Udelezilo

slala svoje delegate na to zbo-
rovanje.

Zapisnik zadnjega zborovanja
se prefita in je sprejet kot ¢&i-
tan.

Brat Ignatz Klanénik poroéa,
da so kupili medalje za dva
moénejsa teama, ki so igrali
basketball éez zimo in se je to
pla¢alo iz blagajne Zveze min-
nesotskih drustev. Izplaéilo se
odobri.

Volitev za prihodnje zborova-
nje: Brat Klanénik predlaga,
da naj se vrdi prihodnje zboro-
vanje te Zveze éetrto mnedeljo v
mesect juliju in sicer v Grea-
ney, Minn. Sprejeto z veéino,

Brat Sterle predlaga, da naj
ostane pladeyanje prispevkov v
Zvezo po starem. Sprejeto.

‘Brat Joe Intihar predlaga, da
naj se poslje kolikor mogode
delegatov od vsakega druitva
na pribodnje zborovanje mese-
ca julija na Greaney, Minn.
Sprejeto.

Brat Sterle predlaga, da ¢la-
ni, kateri zniZajo svojo posmrt-
nino na certifikatih, naj se jim
NE ra¢una 50 centov za spre-
membo dedicev in to zaradi se-
danjih slabih éasov.

Rev. Father J. E. Schiffrer
poro¢a, da namerava dulutska
skofija. letos postaviti pokojne-
mu 3kofu Friderik Baraga spo-
menik ob Superior jezeru, in
sicer v obliki kriza ter plo&ce.

drustva na svojih sejah kaj da-
rujejo v ta namen, ¢e jim je
mogode. Glede te zadeve sestra
Tisel predlaga, da naj bi se vsa
drudtva zdruZila skupaj in ko
bo nabrana svota, naj se isto
skupaj poédlje na primerno me-
sto v Duluth.

Brat John Kordish se lepo
zahvali ¢lanom in élanicam za
veliko udelezbo in sodelovanje
pri. dportni igri dez zimo in na-
vduduje miadino, .da naj Se v

: r&ow drzijo tako sloino sku-|
operiral na, slepicu,; je, dne 3. paj

. Nato sledi volitev odbora za
[leto 1982 s sledeéim izidom:
Louis Loushine, predsednik;
Mary Kosmerlj, podpredsedni-
ca; John J. Sterle, tajnik; Mary
Smolich, blagajni¢arka; John

Bayuk, zapisnikar.
Seja zakljutena z molitvijo.

John Bayuk, zapisnikar.
Druitye sv. Stefana, &t. 1,
$ Chicago, 11l

Redna seja nadega drudtva
se bo vriila v soboto, 7. maja,
zveder, v navadnem prostoru.
Vsi é&lani in élanice so prijazno
vabljeni.

Glede prireditve, ki se je vr-
fila zaletkom preteklega mese-
ca pod vodstvom mladine nase-
ga druitva, moram omeniti, da
je prav povoljno izpadla, kar
ge tite udelezbe. Gornja dvo-
rana je bila napolnjena pri po-

) prireditvi, posebno pa

s gveder pri plesu.

se je 12 druitev, katera so po-

Zaeno predlaga, da naj naa

DRUSTVENA NAZNANILA

Naj na tem mestu izrefem
| pohvalno priznanje vsem tistim,
ki so sodelovali pri oderski
predstavi popoldne. Izvrstno so
;se obnesli vsi igralci pri obeh
igrah, pri angledki, kakor tudi
pri slovenski “Poslednji moz."”
Videlo se je, da so obéinstvu
podali najboljse, kar so mogli,
in v resnici- je bilo obéinstvo
tudi nad vse zadovoljno s pred-
stavo., Iskrena hvala vsem
igralcem in igralka, v prvi vr-
sti pa Se tistim, ki ne spadajok
naSemu drustvu, a so se z ve-
seljem odzvali in pomagali.

Vecerni ples v gornji dvora-
ni je bil namenjen enako od-
rastlim kakor mladini. Zato je
bil plesni red tako sestavljen,
da so se menjavali starokrajski
komadi z angledkimi, da bi bilo
v zadovoljstvo vseh. A kljub
vsem tem pripravam, starejSe-
ga ¢lanstva ni bilo na plesu. Iz-
gledalo je, kakor bi se ga ne-
kako namenoma ognilo. Vsak
starejdi ¢lan je bil prava bela
vrana in v resnici éastna izje-
ma. Zgornja dvorana skoraj
natladeno polna—a sama mladi-
na, spodnja dvorana, v kateri
smo tudi imeli godbo—popol-
noma prazna. Kaj je temu
vzrok, starzjsi bratje in sestre?
Zanimanja za drultvo & niste
izgubili, kajti to dokazujejo na-
8¢ seje, ki so vedno v lepem
tevilu obiskane. Depresija tu-
di ne more biti vsemu kriva, -
kajti precej jih je, ki bi Se-
lahko pogredali malenkostno .
svoto za vstopnino, in poleg te-
ga se nikogar ne sili, da bi mo-
ral zapravljati, ako pride na
prireditev. Ali v resnici Ze de-
late testament in prepuiéate
vse skupaj mladini? Za to je .
ée malo prezgodaj, se mi zdi. =
Naj pa bo vzrok ta ali ta,’
odkrito moram povedati, da to
napravi na miadino kaj slab ;
utis, ko vidi, da se starejsi ogi-
bajo prireditev, katere je ona -
priredila ne samo za se ,marveé
tudi za starejSe &lanstvo, in ti
starej§i enostavno prezrejo
njih vabilo in se ne odzovejo.
Nikar si ne misli, da nihée ne
opazi, med toliko mnozico, ako
tega ali tebe ni zraven. Vse se
vidi in brez dvoma si mladina
to tudi zapomni ter se nikar ne
¢éudimo, ako bo to ob pravi pri-
liki porabila in prinesla na dan.-
Ne olitam nikomur ni¢, ho-
tel sem samo pokazati dejstvo,
kakorsno je, in pri tem ne
mislim na nikako posamezno
osebo. Prosil bi samo v prihod-
nje, da v podobnih sluéajih, ka-
dar je druStvena prireditev, so-
delujemo vsi kakor eden, brez
ozira na to, ali jo priredijo sta-
rejdi ali mlajéi. Vsi smo eno
drustvo in vsi smo dolini dela-
ti za drustvo enako.

Bratski pozdrav,
P. Vidmar, tajnik.

VAZNO NAZNANILO
vsem ¢lanom in &anicam dru-
Stva sv. Jolefa, St. 12,
Forest City, Pa.

Tem potom vljudno vabim
vse ¢lane in ¢&lanice na redno
sejo naSega druStva v nedeljo,
dne 8. maja ob dveh popoldne
v Martin Muhidevi dvorani. Na
tej seji se bo dolodilo, kaj se
naredi zaradi pladevanja ases-
menta. Ker je mnogo takih

(Dalje na 2. strani)




ni spovedi, da naj opravijosvojo|
versko dolinost kmalu, ker je
samo Se do 22. maja &asa. Pre-
ali spovedne

ji, jaz ne bom veé odgovoren.
Doslej, ¢e me je &lan prosil,
naj ga obdriim Se pri drultvu
in Jednoti, sem to vposteval na gkrbite si listke ]
njegovo dano modko besedo, ter kartice; ter, prinesite ali podlji-

vljudno vabi na prihodnjo sejo

Vse &lane ns drudtva se

slavije.
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se je najbolj do- imena v trajnem spominu ohra-
krasna slovenska narodna njena; skudala bova o priliki

Set

dne 8. maja, ker imamo veé
stvari za rediti v prid drustva
in Jednote. ?
Na januarski seji smo Ze go-
vorili, kaj bi naredili za drust-
veno blagajno, pa od tistega Ca-
sa de ni bilo nobene seje, kajti
pet ali Sest élanov ne more zbo-

:

karji so godrnjali: “Kaj je
ba
tvo? Doma naj ,bodo .in naj
kuhajo, perejo in hido snaZijo!”,

in
i

Zenskam imeti svoje dru-

razsodnosti imenoval sam, ali

ga obdrial za ve¢ mesecev, ¢eite iste meni, na dom ali
je bilo treba; toda na zadnje'pa na sejo in to gotovo do

maja.. Vsakdo ve, da mara kot
élan ali ¢lanica kﬁoup%:dm;
Stva in Jednote izyrditi svoiq
velikonoéno dolinpst, ker tak
naga pravila zahtevajo in je’
vsak pri vstopu v Jednoto
ljubil. Vpodtevajte to moje na-
znanilo, da ne boste imeli kakih
sitnosti.
Sobratski vam pozdrav,
Ignatius Kirklec, tajnik,
1832 Third Ave.
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i |

je tako, kje da bo dobil

ne dela; zato vas
i¢ prosim: UdeleZite se
da kot brat bratu po-
Upam, da to vabilo
bo zastonj in da se boste
100-procentno odzvali.
S pozdravom,
Valentin Malefkar, tajnik. |Drustvo Marije Pomagaj, st
Dostavek: Ocetje! Posljite 147, Rankin, Pa.
svoje sinove na sejo, da se bodo, Drage mi sosestre! Pozivam

i

il

i

zaleli zanimati za drudtvo. yas sa ovim da dodete na budu-
éu sjednicu 8. maja, pa da vi-

Miladih ¢lanov se ne vidi na se-
ji drugade, fe ni kaka posebna|dite, koja moze i koja nemoZe

da ide na takozyanu rezervu.

druitvu, da se samo pobrine i
da svoj dug potplati na dojduéi
sjednici, inaée bude .suspenda-

ti na rezexrvu, dok svoj dug ne

cu, da ¢uje, kako nade sestre
dokonéaju. Nadalje ve¢ ne bu-
dem niti jednu ¢ekala, koja du+
guje vise od dvije sjednice (se-
ja).

Molim vas, ne pustite dru-
itvo. Mogla bi se koja i kajati,

o

}Kunojeposmrti.daseza

bez razlike, koja bila, ako ne

ﬂ
2

&
g
Bz

ot

kuéama i ulicama kaZu: “Nasa
tajnica nije dobra, jer nase
drustvo ne napreduje, to jest
drudtvena blagajna. Koje*red-
no platiju kazu isto, da nisam
dobra ako svaku élanicu su-
spendam, koja ne plati redovito
i opet nisam dobra. Ja znam,
da ova slaba vremena pa nici-
jega drustva ne napreduje bla-
gajna,
Jo& jedamput molim, da sva-
ka dode! Toliko do znanja.
Frances Yurinak, tajnica.
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ZAHVALA |
Drustvo Kraljica Majnika, &t.
157 KSKJ, Shebeygan, Wis., si
Steje y prijetno dolZnost, da se

;
|

£
£

reditve ine _
na dan 23. aprila £, L, . ..

~, Zahyalo smo doline slede¢im
sobratom glavnim uradnikom
nase Jednote: Frank Opeka,

nade pri-

Frank J. Gospodarich: za poset
in njih izpodbujevalne besede
(ali govore). Lepo Stevilp {la-
nov bratskega drustva sv, Ciri-
la in Metoda se je odzvalo na-
Semu povabilu, vsem skupaj is-
krena hvala! Pripravijene smq
vam vrniti uslugo ob priliki.

Najlepda hvala predsedniku

|

7

&

iH

drustvo

';

udeleZzbo. Konéno se najvljud-
neje zahvalimo slovenskemu ob-
¢instvu, kateri ste nas v tako
velikem Stevilu posetili. Iskrena
hvala nadim zavednim élani-
cam, ki so darovale toliko okus-
:gp in raznovrstnega peciva in
Pohvalo zasluZi pri-

él?s

L
g5 8

ji{rj
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Najbolje koja Zeli biti u dru- |

na. Mi mijednu ne moZemo da-|

dode na ovu seju, bude suspen- .
dana. Nekoje élanice samo po vjed, koji jo& nije svoju duZ-| meriti, ko sp se bolj slabo ude- |

zahyali vsem, ki, 50 pomagali;
kralijtingga kontesta

Josip Zalar, Frank Francich in|sobratom

in tajniku Federativnega klubl'[
M. Ortar in L. Butkovich za no vabijo, da bi se udelezili te

4

nih’ skupaj 868.
Na nade bartenderje in kel-

F

‘napajali Zejne z dobro kapljico.
Torej vsem skupaj Se enkrat:
'Bog povrni! Drustvo Kraljica
'Majnika bo pa zopet lahko en
svoj pomemben dofivljaj zapi-

th,|v resnici ne more pladati, se pa|yuo b enem v tej naselbini to

rovati (otvoriti seje), in ‘tudi|  o.T o b ¥4
v i vsaj priporodil, katere bi bhile
ne kake veselice lj‘;dfﬁiit‘?: majbeli: - zmZge . za - uradnice.
se pa lani zanim. do to, (Odbor je bil dober. Sledile so
pa uieUena stvar doseie go jim v. teh “eﬁh ‘dm Qk‘l'o de'
V°c“|.’p°h' bi peigarotal, da bi lovale v istem, duhn. Druitve

\je rastlo, Zenske so postale bolj
se bolj redno udelezevali mebeé’.ponosne in 80 z vedjim zanima-

"“.' “jki'f xedno. phéed‘mti :::'njem in navdudenjem  delovale
prapavae; vsak zna, - za K. S. K. Jednoto ter za dru-
imeti pri druitvu placano, & Pa g o Kraljica Majnika, ker je

naj opravi¢i ali pa od Jednote
izposodi, pa bomo vse dobroim,4i nrva podpredsednica, glav-
prestali. Jaz nerad ODOIIIID.II!"-;m uradnica pri K. S. K. Jed-

ako se pa ¢lan le ne oglasi, pa . i io pila iz Sheboygana. Da-
moram. Tako bom na prihodnji| .00 steie to druitvo nad 200

prvo Zensko podporno druitvo.

‘Njegova ¥ljudma ‘soproga nan |

4

noda. Hvala ji za gostoljub-|vam povrniti, kolikor nama bo
nost in prijaznost. Mrs. Grdi- mogofe. Naj vam povrne 1jubi
na je'bila sama doma, zato smo | Bog, ée midva ne bova mogla!
lahko same kaj ve¢ pokramljale.| Prav lepa hvala nadi sorodnici
Obiskali smo tudi druZino|Mrs, Mary Zupanéi¢ in Mrs.
Mr. in Mrs. A. Pluth, ki je|Jennie Kastelic ter Mrs. Mary
znan diromt ‘Clevelanda in oko-| Papesh, ki so vse to vodile, vse
licé kot 'izvrsten sobni ‘pléskar povabile in pripravile potice in
in slikar (Interior Decbrator).im grugo za to Surprise party.
Dosti je bilo raznih okrepéil za
je' kmald postregla po statigrio in Zelodec. Morda se bodo
slovenski ‘navadi 'z ' dobrimi zopet onemu sline cedile, ki pu-
okrbptili. Med pogovorom se jé eblske parties kritizira v nekem
ndm 'Mt. Pluth predstavil 2allistu. Prav prisréna hvala vam,
kralja ‘Ddvida, svojo boljso po-ker ste se tako trudile in pri-
lovico je pa predstavil za Re-/pravile vse najboljfe. Posebno
beko. Jaz sem ga debelo gle- je bilo smeha, ko je Mr. Frank
dala in poslulala. Kontno mi je Hegler spustil tistega &Cetinca
pa pojasnil, da so nedavno motri ljudem pod noge.
ustanovili novo druitvo in mu| 8e enkrat klieva vsem sku-
dali ime “Drustvo David.” Mis- paj: Bog vam stotero placaj
lila 'sem si, da je Mr. Pluth vsem skupaj!—HvaleZna:
predsednik tega drustva. Kaj Ignac in Agnes Zupanéié.
ne, ¢udno ime in ¢udno dru- Pueble, Colo., 25. aprila, 1932.

|
|

1

seji vse one z imenom oznadil, |z, io

salo v knjigo druStvenega Ziv-
ljenja. »

|

'nila, §t. 157 KSKJ:

Mary Zore, predsednica;
Johanna Mohar, tajnica;

Frances Ribich, blagajni¢arka.

vo sv. Mihalj, broj 163,
. . Pozivaju se ¢&lani i Elanice

- Drust

plati drudtvu; zato neka svaka ovoga _odsjeka  na A redoyitu
élanica dode na dojduéu sjedni- sjednicu u nedjelju 8. maja,

|toéno u 2 sati posle podne,
Braéo,. pa ovoj Qedsigi lem
‘mo. vaznih stvari.za, rijefivat.
liain da Suald zﬁ? t anich
‘ovoj sjednici prisustyuje. Zna-
te da je na redovitoj sjednici
‘aprila, mjeseca zaklj , da

ali nevredi kada bude kasno. ¢emo imat drustyeni. piknik. |zimskega spanja. Jaz elim, da

‘Na ovoj sjednici je treba sve
‘nik. y
Dalje bi vas opemio na ispo-

|nost izvrsio da to uéini &éim pri-
| e.

. Molim vas dalje, da koji ra-
dite, da uplatite svoj asesment
na vrijeme, ne ¢ekajte tri mje-
| sece,

| Opet vas molim i pozivljem
'da dojdite &to u veéem broju
|na sjednicu 8. maja, vremena
limamo dosti. Svakoga élana i

|tlanice je duinost da dojde na

1
|

redovitu sjednicu. Vas svih
skupa pozdravljam,

‘l'hpm Belanich, tajnik.

Drustvo IV—A_DG. s, 173,
"_” M ee, Wis,
P

,Dalinost, nas vese, da se v
imenu drustva zahvalime vsem
Elanicam , in, rojskom ter ypja-
kw‘n" wc .“Mu

Ppsgbna hvala pa opim: &lani-
cam, ki ste delale, kakor tudi
| m, drustva . sv. Janeza
Evangelista, ;4. 65, ki ste, nam
pri tej prireditvi pomagali. Se
‘enkrat lepa hvala vsem, ki ste
bili navzoéi. ‘

Opomba: Cenjene sosestre:
' Dne 7. maja bo imelo tukajénje
‘druitvo Knights and Ladies of
Baraga, it. 287 KSKJ svoj maj-
ski ples (May Ball) v South

Odbor druitva Kraljica Maj- |

nag,

ki se ne brigajo aa opomine;| 7, \iq)jico so kronali Kristi-
jaz iz svojega Zepa me morem ., guchy y soboto zveder, dne
zalagati za nobenega ¢lana; ti- 23 " aprila. Navedenka je za to
sti pa, ki mislijo, da je nada| . oic prodala najveé tiketov
(druitvena blagajna dobro z de- ;5 ystopnino, éez 400. Dvorana
\narjem zaloZena, pa naj pride-' ;o pila premajhna; uspeh iz
\Jo na prihodnjo sejo, da bode . gten dohodki v teh Gasih nad
'sliSali trimeseéne racune. |

8 sobratskim pozdravom,
John Toplak, tajnik.

Drustvo Marije Pomagaj, st.
196, Gilbert, Minn.

Vreme imamo tukaj gedaj ze
malo bolj gorke, toliko se je Ze
ogrelo, dp 49, nekatere, gospo-
dinje #e solato posejale, namred
‘one, ki so bo% pridne. Narava
se je zacela polasi prelft_gin‘ti b
‘nmovemu zivljenju iz dolgega

| $300,

| Imeli smo oh tej priliki glav-
|ne uradnike K. S. K..Jednote
'kot govornjke ,in sicer; Frank

Ispodarich ter Frank Francich.
'Dobro so se zabavali in vsi so
bili veseli; prenoéili so fukaj in
s0 bili dobke postiedéni. Kakor
mi poroéajo, §6 Hrifl" v jo
vsi k sv. madi v 'nafo slovensko
cerkev sv. Cirila in Metoda, kar
napravi dober vtis na élanstvo
K. 8. K. Jednote pri nas' in slru

l

'bi se tudi me ¢&lanice prebudile

grehe kajamo; i koja duguje urediti, 8to je potrebno za pik- in malo bolj oZivele na drudtve-| Nisem se udelefil te veselice,

nem polju. Zima je bila dolga ker ob sobotah zvefer ima Zup-
in huda, torej ni ¢lanicam za- | nik svoje dolZnosti.
Drustvu #Zelim obilo uspeha
lezevale meseénih sej. Zdaj pa \in Zivela na mnoga leta krona-
ko je tako lepo vreme, pa upam, na kraljica Majnika—Kristina
da se boste bolj Stevilno udele- isusha!
Zevale rednih meseénih sej. To-|
rej vas prosim, da se kolikor
mogode v velikem &tevilu udele-
Zite prihodnje seje dne 8. ma-
ja ob dveh popoldne pri sestri
tajnici; za rediti imamo neko|
zadevo, tikajoto se drustva. Vse je nekako prerojeno, kakor
Naj Se omenim, da imamc | nam pravi ona pesem: “Pomlad
sedaj tri bolne &lanice in sicer:|vesela lica ima, in prijazno se
Miss Anna Kuhar, njena mati smehlja . ..” Kako prijetno se
Mrs. Kukar in Mrs. Katarina|&lovek potuti zunaj na prostem,
Jakel. Bog daf, da bi bile kms |kjer se nauZije svefega zraka.
lu vse tri zdrave! Zato smo se predzadnjo nede-
S sosestrskim pozdravom, ljo (24. aprila) namenili odpe-
Mary Peternel, predsednica. !ljati po lepo tlakovani cesti
— proti slovenski metro l'i”v1
Cleveland. Moj mbﬁéé& “je. bil
%e zgodaj zjutraj “busy” s pre-
gledovanjem “Lize” za ¢ en

Rev. James Cherne.
Barberton, 0. — Pomlad je
zbudila novo Zivlijenje; trava je
ozelenela, pticki veselo prepeva-
jo ler si gradijo nova gnezda.

Druitvo Kristusa Kralja, t.
. 226, Cleveland, 0,
| Na zadnji mesetni seji se je

o

Opeka, Josip Zalar, Frank Go-.

Stvo? Naro¢il mi je, da ne
smem o tem drustvu nikomur VABILO NA GLAVNO LET-
érhniti “besedice, kar sem mu NO ZBOROVANIJE
‘tudi ' - obljubila. Nagelo tega North Chicago-Waukegan, IIL
idmltva je,- tekom depresije —Slovensko Stavbinsko in Po-
|skromno 8tediti v vseh zade- sojilno drustvo (North Shore
'vah; torej tudi v oblafenju. Building and Loan Association)
‘Menta bodo é&lani in élanice do- bo imelo svoje letno glavno
ltitnéga drustva sedaj poleti zhorovanje v soboto 7 .maja, ob
bosi in gologlavi javno hodili in|7. uri zvefer v Slovenskem Na-
nosili samo ene kratke hlae, rodnem Domu.
eno ‘srajeo in ni¢ suknjiéa, Zen-| Dolinost vsakega é&lana in
ske pa ‘samo kratko krilo brez!&lanice je, da se te seje gotovo
jopita. Pri tem bo res dosti udeleZi. Na seji vam bo poda-
prihranjenega. Jaz bi vsemno porolilp o delovanju dru-
'svetovala nofnjo “Overalls.”  |Stva v preteklem letu, ter vam
| Nazaj grede smo se peljali|natanéno pojasnjeno in «
mimo ' cérkve 'sv. 'Kristine nai{mateno varnostno staliide stav-
Bliss Rd. Prostor je res zelo|binskega in posojilnega ‘
\lep; poleg cerkve in Sole #majo|itva. Pridite vsi na sejo, da
tudi lepo Zupnise. Tam se ka-|se prepriéate, kje je bolj varno .
‘#e Se lepa bodoénost. 'denar naloZen, ali pri stavbin-
| " Ko tako pasem svojo rado-|skem in posojilnem drudtvu, ali
vednost, opazim na zvoniku ve-\na bgnki, ali v bondih in
liko tablo z napisom “Prise- “stocks” ali v kleti (bezmentu)
|gam.” Kaj pa tukaj prisegajo, zakopan, ali kje doma skrit, ali
‘sem si mislila, in zvabim vso kje drugje. Pridite vsi na sejo
naSe druzbo v cerkveno dvora-|in se prepriéajte ter sami po-
no na igro “Prisegam.” Ni mi tem sodite, kje je denar varno
{#al, da sem 3la; igrali so to|shranjen. Ako mislite, da je
\igro nadvse povoljno; res, igral- denar najbolj varen v vaSem
ke so bile fino izvezbane. Meni, Zepu, postelji ali bezmentu se
'ki se raje smejem kot jokam, zelo motite. V koliko bi bil vad
|je posebno Zvezdoslava ugaja- trdo zaslufeni denar varen,
la, ki je tako zaljubljeno brala ako bi se vam pripetilo, kakor
pisma svojega nepozabnega se je nekemu rojaku zadnji te-
fanta. Sploh vsa ¢ast igralcem den, ko mu je ogenj uniéil hiso,
drustva sv. Kristine, tako tudi in Se vesel je bil, da je sreéno
reziSerju za vprizoritev omenje- z otrokom v narofju sko¢il sko-
|ne igre in ob¢instvu, ker se za- zi okno drugega nadstropja, da
Inima za gojitev naSega milega si je redil golo Zivljenje. Torej
slovenskega jezika ter kulture. pridite na sejo in se prepriéaj-
Kakor Ze prej vefkrat, tako te, kje je varen vas denar.
sem se tudi sedaj prepricala, da| Ako ima kdo dobiti Se kaj
so wrle Clevelandianke zelo pri-|obresti (interesa), naj se ogla-
jazne in, postreine; zato vsem si pri blagajniku, da mu ga iz-
skupaj. Jeps hvala in prijatelj- plaéa. Cekov ni treba doma
ski pozdrav. : imeti, ampak jih izmenjajte,
W S0 kakor. hitro mogoée. Akoravno
so bili éeki narejeni Ze 16. in

|

- .:Jennie Ozbolt..

P —_—
I

ob. t uu‘vm ,WWW .'@‘-’
0. zabavo, dne 18, - aprila.

'se udeleziti, naj se zglasi na

sklenilo, da se v &m veljem
§tevilu udelezimo slavnosti 25-
letnice drustva sv. Jozefa, St.
110 in Srca Marije, §t. 111 v
Barbertonu, 0., dne 29. maja.
Nekaj se jih je Ze. priglasilo;
kateri pa ni bil navzoé na zad-

izlet ‘v Cléveland. Prestudira
in pretipal “e vse njene zobe,
ker zaradi starosti “Liza” ni
ved zanesljiva; tako jo'je tudi prijetno dolinost izrekati iskre-|
dobro napojil z gazolinom in/no zahvalo vsem onim, ki_ste|
oljiem in z zrakom “napumpal” naju presenetili za najun rojst-
njene &evlje.” Pa $mo Jo odri- ni dan dne 16, aprila. Isti dan

ZAHVALA
NiZje podpishna si stejeva v

pii seji in bi Zelel te slavnosti

1

prihodnji seji meseca maja, da

se prostor zanj pripravi. |

Kar se tiée asesmenta, opo-
zarjam vse ¢lane, da bi bili bolj
toéni. Ze pred éasom je bilo na

Side Turn dvorani. Nas vljud-

!

veselice, ker bo pri tej priliki
izbrana tudi kraljica za leto
1982. Ker je bila za leto 1981
izvoljena neka &lanica nadega
druftva sv. Ane, dajmo se tudi
sedaj potruditi in delajmo na
to, da bomo imele veé glasov
(votes), da bo e za naprej iz-
voljena za kraljico élanica na-

neki seji sklenjeno, da prvi me-
sec drustvo zaloZi za c¢lane, ki
8o prizadeti vsled depresije, da |
imajo boljio priloZnost prela-
gati z rame na ramo. Ni se pa
sklenilo, da je to veljavno tudi

nili proti cilju kakor sv. Elija'zjutraj je naju odpeljal najun|
proti oblakom. ‘Da, nadia “Liza” |starejii sin v Canyon City. Re-|
je tako drvila po poti, da bi kel je, ée hofeva iti malo naju-

23. aprila, vas interes je platan
do 30. aprila.

Te dni ste dobili po posti na-
znanilo o glavnem letnem zbo-
rovanju in pooblastilo (proxy).
Na pooblastilu od zadaj je za-
pisano vade ime, naslov ter Ste-
vilke od vadih delnic. Prepri-
tajte se, ako je vse pravilno

najrajée skotila ez kak plot, |
da ni iste moj moZ za uzdo na-
zaj drzal. ‘

Med potjo sva imela z mo-
iem hude debate. Tekom ar-

'gumentiranja bi se bila kmalu prijateljev.

do resnega skregala. Jaz sem
moZu kazala ob potu stojeéo
brste¢o brezo, moZ je pa trdil,
da je to topol. Tako sem mu

vpisano; ako je kaka pomota,
prosimo, da to naznanite.

To pooblastilo (proxy) prine-

ne sorodnike pogledat in obis-|
kat; pa sva se rdda odzvala.
Zveter, ko prideva domov, je|

bila na najuno veliko zatudenje|Sit¢ seboj na sejo. Na seji boste

Ze vsa polna hida sorodnikov in 0 Pooblastilo oddali in prejeli
To je nama m_i‘lmvnicoy na t‘ wln N vo-
vzrogilo veliko razburjenost, da 1tV novih direktorjev konéana
nisva mogla hitro misliti, kaj|’ PO! ure. Ako se ne morete
vse to pomeni. Kar stopijo °5¢bno udeleiiti, podpikite po-
otroci pred maju in reko: To|Oblastilo lastnorotno ter ga iz-

za one, ki delajo. Taki, kateri pokazala ez cesto beZefo ruja-
delate in ste zmoZni pladevati/ vo macko blizu neke naselbine;
assement, plafujte ga redno, mok je pa temu oporekal, da je
¢e ne, poteth Bomo prisiljeni divji kanadski zajec. (Menda
gornji sklep spremeniti in se je udel iz znanega Jakatovega

smo za vas naredili vasi dva- ToCite kakemu odborniku ali
najsteri otroci. Potem nama je 9rugemu &lanu, ki se bo seje
starejia héerka izrodila 12 rde. UdeleZil. Zapiiite na pooblasti-
¢ih nagelnov “Kot znak ljubez- !0 tudi ime onega, ki mu ga bo-

ni in hvaleinosti do Vas, dragi 5% izrofili. Ne pozabite! Ako
se ne morete osebno ‘seje ude-

nam papa i’ mama” Vsi po

strogo driati Jednotinih pravil.|zverinjaka na RoZniku v Cleve-
vrsti so naju poljubili. Do'solz

Sega drultva; to se llhko dose- _
Ponovno vas torej opozarjam, landu?) Pa naj kdo sodi in m—1

e, fo ‘

prigrizka.
: m‘%v ki je imel
L F"' ¢ to pript

. ’:‘ ”A P
' vilo in ure- bomio pridno agitirale v

(Dalfe ba 3. strani).




navadni uri ter
dne samo od 1, do 4. uke.
pomnite si, da v soboto
dne bo urad zaprt Ze ob é&etrti
uri, da se s tem nudi tajniku
malo ve¢ ¢éasa za ureditev po-
ro¢ila na glavni seji. Vse dru-
ge dni bo urad zopet odprt pe
navadnem ¢&asu.

Nova, oziroma 45. serija del-
nic je sedaj odprta PosluZite se
te priliki ter priénete hraniti,
in ne bo vam Zal, da ste si pri-
hranili nekaj, kar vam bo prav
pridlo v potrebi. Tezko je res v
tem éasu kaj prihraniti, ali kdor
le more, naj hrani, ker vedno
je bolj&i prihranjen stotak ka-
kor pa zapravljen tisodak.

Ne pozabite torej vsi na
glavno letno borovanje v sobo-
to zvefer 7. maja v Slovenskem
Narodnem Domu.

S pozdravom,

Math lIvanetich, tajnik.
NOV PEVSKI ZBOR V NEW
YORKU

Na iniciativo in pod vod-
stvom g. Emila BlaZeviéa se je
osnoval tu v New Yorku pod
imenom “Slavonic Singers” nov
pevski zbor, ki osebuje 16 éla-
nov. Namen novega pevskega
zbora je, da podaja pred naso
kakor tudi ameridko ' javnostjo
slovenske narodne pesmi na
koncertni in umetnidki formi.
Novi pevski zbor obstoja iz do-
bro izveibanih pevskih moéi in
izveibanih glasov. Clani pev-
skega zbora zastopajo slovan-
ske narodnosti, tako so Jugo-
slovani, Cehoslovaki, Poljaki in
Rusi,

Ob priliki jubileja smrti
Zrinskega in Frankopana se bo

“Imed enega izmed najboljiih

slovenskih zborov v Chicagu.
Zbor se je pripravil za ta kon-
cert z najlepdimi slovenskimi
pesmimi, biseri nasega naroda;
tudi igra “Trije pti¢ki” bo nu-
dila nadim gostom veliko zaba-
ve ter smeha.

rov; eden izmed teh 3teje okrog
120 dobro izveZbanih pevcev in
pevk pod vodstvom nadega, ka-
kor tudi njih profesorja g, An-
tona Kvederasa; to je litvinski
delavski pevski zbor, ki je dobil
lani prvo nagrado na kontestu
tujerodnih pevskih zborov v
Chicagu.

Zavedamo se, da imamo mi-
zerne delavske razmere, ven-
dar pa bi oznadeni dan ne smel
zaradi tega doma ostati niti
leden ljubitelj lepih pesmi in
iger. Zbor “Preseren” je skle-
nil, da’bodo imeli vsi brezposel-
ni prost vstop k nasemu kon-
certu, kdor se bo hotel posluZiti
posebnih listkov za brezposelne.
.Vse kar vam je v tem oziru
ukreniti je, da vpradate kakega
¢lana zbora “Preferen” in do-
bili boste vstopnice popolnoma
zastonj. Paé pa apeliramo na
one, ki e niste tako prizadeti
vsled krize, da vstopnice placa-
te, iste veljajo samo 50 centov
za osebo. Clani “Preferna” ne
gledamo, da bi si polnili blagaj-
no v teh krititnih éasih, ker
denarja ne potrebujemo veé,
kakor za kritje strodkov za uédi-
telja. Nad “Prederen” nima no-
bene stranke v ozadju, na ka-
tero bi se lJahko zanasali za po-
moé v skrajni sili; imamo pa
lojalne podporne ¢lane-prijate-
lje, kakor tudi ves slovenski Zi-
velj v Chicagu. Ti nas podpi-
rajo in tem gre hvala za nad
obstoj; torej “Prederen” je na-

‘|rodna kulturna institucija, to-

rej tudi vasda,

Program se zaéne toéno ob 3.
popoldne in po istem bo prosta
zabava in ples, Igrala bosta
dva orkestra in sicer “Isle of
View” v gornji dvorani in
“Harmony Boys"” v spodnji; to-
rej bo dosti godbe za vse ple-
saZeljne, stare in mlade. Torej
na svidenje pri “Prefernu” dne
8. maja! Prefernov dan je vad
dan! Frank Stonich.

. P. 8. Citajte posebni nas
oglas na drugem mestu te iz-

| daje!

Vabilo na gledaliiko igro
Zopet nekaj movega tukaj na
Evelethu, Minn., in to dne 8.
maja zveler ali na Materinski

ske Zveze v City Auditorium
dve lepe smedne igre; ena bo v
angleikem jeziku in sicer z
imenom “Union Station;” to se

Tukaj navajamo malo opisa
igre “Domen,” ki je v petih de-
janjih; nudi vam mnogo smed-
nih ali dovtipnih prizorov, pa
tudi resnih, Zalostnih in podué-

vredno dati one cente za vstop-
nino. Po igri bo prosta zabava,
toda samo za iste, ki bodo Ze
na igri; drugade, ali za druge
bo pa treba posebej plaéati, saj
veste, da dandanes ni nié¢ za-
stonj,

Torej na veselo svidenje na
gori ‘'omenjeni veder!

Se vam priporoda in vas po-
zdravlja

Pripravijaini odbor.
PEE , S T
Naroénikom slovenskih grama-
fonskih plos&!

Vsem onim, ki se zanimajo
za slovenske Victor plodde, bodi
naznanjeno, da se velika izred-
na razprodaja slovenskih Vie-
tor plodé, ki jo vodi te dni knji-
garna “Amerikanski Slovenec”
zaklju¢uje dne 15. maja, 1932.
Do tedaj se pa nudi vsem pri-
lika, da si nabavijo po izredno
nizki ceni slovenske plodce, ki
se prodajajo tri za 99 centov.
V danadnji Stevilki Glasila K.
S. K, Jednote se objavlja zad-
nji¢ tozadevni razprodajni
oglas. Preglejte seznam ploé¢
in narodite si jih takoj, dokler
so ploiée Se na roki. Po 15. ma-
ju ne boste imeli te priliké veé.
Obenem naj bo povedano Se to,
da zanaprej Victor druiba ne
bo izdelovala teh plod¢ veé;
vendar pa so rekordirani na teh
plo&¢ah mnogi najlepdi sloven-
ski komadi, ki vsakemu zelo
ugajajo.

——
v i l - I
Mnogo stotin je nadih roja-
kov v Clevelandu, in tiso¢e jih
je po Ameriki, ki so pozabili ime
parnike, s katerim so dospeli v
Ameriko, in tudi dan in mesec,
do¢im morda vedo za leto. Ne-
kateri so bili e otroci, ko so do-
speli sem, drugi so pozabili. Ka-
dar delate prodnjo za prvi ali
drugi papir, pa je najvelje vai-
nosti, da toéno navedete ime par-
nike, ki vas je pripeljal sem,
dan, mesec in leto dohoda. Ako
tega ne veste, ne morete dobiti
niti prvega, niti drugega papir-
ja. Onim, ki so prisli sem pred
letom 1921 se v takem sluéaju
izdajajo posebna potrdila o njih
prihodu, kar pa velja $20.00,
do¢im drugi sploh papirja ne
morejo dobiti. “Ameriika Do-
movina” je danes v stanu vsem
rojakom, ki ne vedo za ime par-
nika in dan prihoda, to raztol-
maditi in poiskati pravilno ime
parnika. Za tske informacije
ste doslej pladevali od $3.00 do
$5.00 ali veé, do¢im jih dobite v
“Ameridki Domovini” odslej
brezplaéno. Oglasite se ob so-
botah popoldne, ko imamo &as in
vam raztolmaéimo, da boste za-
dovoljni. Brez ozira, kdaj ste
prifli v Ameriko, mi lahko dobi-
mo za vas vse pravilne informa-
cije. Oglasite se le ob sobotah
popoldne. Odgovarjamo tudi po
poiti, ako priloZite znamko.
Ameriska Domovina,
6117 St. Clair Ave.
Cleveland, Ohio.

. (Piie J. 8., Eveleth, Minn.)
(Nadaljevanje)

Ko me moj sopotnik v va-
gonu onega tovornega vlaka
prebudi, vidim, da je solnce Ze
visoko na nebu ter mi refe:
“Mesto Nif je to, kjer bomo

lodec #e sam opominjal

; torej
izstopim in grem proti mestu,
bolje redeno proti selu. Na vo-

Aha, si mislim, tamle bo Slovenec voljno prenasa, negle-
nekaj zame. Ko se : de gli je laden, raztrgan in
#am in namignem, Poznal me je po ob-|umazan, poleg tega je pa dobi-
zadel stredi in je zraven sem bil iz Slovenije.|val e batine. Pri tem si misli,
mmhum,mmm., sem mu svojo usodo,|da je vojaski kruh res grenak,
kije (iganja) ter fridkega sem bil vojak-novinee, ter|toda doba sluzbovanja bo e en-
ba (kruha). sem nameraval ped prehoditi 60 |krat predla . . .

- Ko se tako malo ogrejem in|kilometrov dolgo pot do Prizre-| Najhujie je za takega voja-
okreptam za majhne denarje,[na. Prijazni rojak-vojak mi je|ka, ki nme zna pisati ali éitati.
zaéujem, da nekdo tam blizu|velel in opozoril, da ni. varno|Menda jih & danes v Jugosla- |
kri¢i na vse grio: “Boza, boza!|hoditi po teh %krajih brez kake-|viji, osobito na jugu, dosti

B

Radoveden, kaj to pomeni,|puike. Zopet sem bil v veliki
el e naprej, kjer zapa-|zadregi.
zim zopet nekega starega mo-|nazaj nisem smel. Kje dobiti
#icka 2z otovorjenim oslom;|denar, spremstvo ali celo pu-
mo# je prodajal neko, pivu po-|8ko? Po tamkajinjih krajih je
dobno pijado; na drugi strani|namreé veliko zverjadi in ar-
sem pa videl, da se nekaj kadi|navtov (razbojnikov), ki Zivije
iz tovora. VpraSal sem tega|v gozdovih ter napadajo mirne
krodnjarje, kaj pomeni “burek,” |ljudi; pri tem se vriijo tudi
nakar mi moZ postrefe za en|umori. V strahu sem se podal
dinar s toliko cvrtjem, da bi|vseeno na nevarno pot. Kar
zadostovalo za dva la¢éna. Na|priropota za menoj vojaski to-
eni strani osla je imel pijafo,|vorni avtomobil; voznik-vojak
na drugi pa malo pefico, kjer|me je ustavil in 3e celo napro-
je grel cvrtje. sil, da sem prisedel k njemu, za

Vrnil sem se nazaj proti ko-|kar sem mu bil zelo hvaleZen,
lodvoru. Ker je bilo Se dosti{saj mi je s tem skrajial pot in
¢asa za vlak, sedem na klop na|pregnal tudi strah. Dotiéni vo-
solnéni strami in ogledujem do-|jak je bil Ze vajen te nevarne
kaj prijazno okolico Nida, glav-{poti; ko je vozil vojadki truck,
no mesto sedanje Moravske ba-|je imel v roki tudi nabasano
novine. Kar me nekaj zaskeli|puiko v svrho varnosti. Puiko
na prsih; radovedno -odpnem |je zatem meni izroéil z opombo,
srajco, in glej spaka—mravljin-{¢e vidim kje kakega éloveka v
cu podobna us koraka proti iz-|gozdu, naj kar streljam izvzem-

sprestva, ¢ manj pa brez

Naprej nisem mogel, |k

hodu, menda na svei zrak? Ni-
sem ravno pri¢akoval take éud-
ne Zive tovardije, a vendar sem
se ji kasneje moral privaditi.
Vlakovodja je dal znamenje
za odhod in zopet smo nadalje-
vali pot na slavnem “20 Cen-
tury Limited” vojaikem vlaku.
Nisem si vedel kaj; potozil sem
tovaridu o nadleZni Zivalici, ka-
tero sem dobil na vlaku prete-
klo noé. Tovarid vojak, vajen
take nesnage, s¢ mi je nasme-
jal in ponosno izjavil: *“Znas
brate, ako nema# usi, nisi voj-
nik!" A, tako, sem si mislil;
potem sem pa Ze vojak in pol.
Od Nifa naprej je sama rav-
nina, lepa polja, krasni sadov-
njaki in vinogradi, le sela iz-
gledajo jako slaba, ker so hile
zgrajene velinoma iz blata ali
ilovice. 2e popoldne zagledamo
v daljavi vrhove visokih dia-
mij (muslimanske ali turike
modeje, cerkve). Ko se vlak
ustavi, smo bili v mestu Skop-
lje. Tam sem hotel izstopiti iz
vlaka, a mi vojaska straza za-
stavi pot in zahtevala je potni
list. Ker sem se bil Ze med
potjo navadil nekoliko “stoka-
ti,” sem se jim postavil po ro,
bu, &es, kaj jih briga moj pot-
ni list, saj sem bil vendar Se v

&i onih, ki gredo po cesti. Z ra-
dovednostjo sem ga prosil, da
bi mi to razloZil. Rekel mi je:
“Podteni ljudje tukaj, hodijo
po cesti; &e pa vidi§ v gozdu
kakega ¢loveka, kar nidani (me-
ri) i pucaj (streljaj).” K sreéi
mi ni bilo treba streljati in v
dveh urah sva dospela na cilj v

mesto Prizren. Ondi sem se ja-

vil na vojnem okrugu in é&ez
pol ure sem bil Ze v kosarni ali
—doma.

Ker so pa bili vojaki Ze na

vaji, sem jih z zanimanjem
ogledoval, kako gibéno in urno

skatejo, korakajo, leZejo, vsta-

nejo itd. O, kako éudno Zivlje-

nje je res to—sem si mislil.

Oddeljen sem bil v 3esto d&e-

to. Pri dotiéni éeti je sluZil tu-
di moj bivdi sodolec, pa mi je
rekel: “Aha, Zan, zdaj bod pa
videl, kako se uZiva vojaski
kruh!"

Nastopila je prva noé¢ mojega
vojadkega sluzbovanja v kosar-
ni. Ko so trobentaéi odsvirali,
zavpije “defurni” podéastnik:
“Noge za pregled!” Vsi do ene-
ga na posteljah lezedi so dvig-
nili noge v zrak; takoj zatem
pa je pridla pregledna komisija,
sestojeéa iz treh moi: Kapler-
jev (desetnikov). Prvi je nosil

civilu. Razume se pa tudi, da|svetilko, drugi je pregledoval
bi bil oni strai lahko pokazal|noge in vsakemu dolo¢il primer-
navadni listek, cikorje, ali pa|no kazen, &eravno so imeli skoro
Zivinski potni list, pa bi bilo|vsi noge &iste, a tretji je ne-
dobro. Srbski vojaki so bilijusmiljeno udrihal po golih pr-
tedaj taki analfabeti, da niso|stih nog z vojaskim pasom. Do-
pazili na vsebino papirja ali ka-|tiéna komisija je 8la od prvega
kovost istega, samo da je imel|do zadnjega. Ko pride vrsta
“muhu,’ to je pefat. Ker sem|na me, je rekel predsednik ko-
se le branil, sta me s silo prije-|misije: “Toga nefemo, ta je
la dva vojaka in me odvedla v|jod civil, ofemo ga drugi put!”
Vojni dom, kjer sem zvedel, da| Tako se je ponavljalo vsak
bom pot nadaljeval Sele drugo|vecer, izvzemsi enkrat na te-
jutro. den:; toda ta veder je pa druga
V dotitnem domu sem si po-|pela. Postavili so bili nas v
iskal prostor; ker sem bil zelo|red s koviegi v rokah. Vsak
izmuden, se mi je prav prilegla|se je moral javiti, kam da po-
postelja; &eravno so bile le go-|tuje, na primer v Afriko, Azi-
le deske (priéne), sem bil & tem |jo, Rysijo itd. Vsak pa je pri-
lezidéem zadovoljen. Ni mi tre-|jel za prijavo kot potrdilo par
ba pri tem omenjati, da tudi|gorkih po ufesih. Ko smo I?ﬂi
tam ni bilo nadleinih malih %i-|vsi prijavljeni za odhod (jaz
valic; mends so imele svoje|sem rekel, da bom 3el v Ame:
glavne vaje ali pa parado, ker|riko . . .7!), smo nastopili po-
jih je bilo kakor na kakem po-|tovanje pod posteljami in sicer
mladanskem mravljidéu, po kolenih; t;ognli r:dmo zbo"h::
j ro zopet porivati kov p seboj
odll'ql;.mu::;refiut Odu::] dalje | kri¢ati, kam da' idemo; seveda
izgine ravnina; Zeleznica se vi-|Vmes pa je pel jermen po naiih
je v kratkih ovinkih med viso-|trudnih hrbtih . . .
kimi hribi in #tevilnimi predori.| Tako so tedaj srbski vojaki
Konéno smo dospeli do zadnje|ravnali s slovenskimi rekruti v
postaje UroSevac. Izstopil sem [ondotnih krajih, kjer nas je bi:
in.zadul, da je nekdo nekje vpil:|la preteina vedina Slovencev;
“Prizren, 60 dinara!” Poiskal|danes je menda v tem oziru
sem dotiénega kri¢aéa in videl, |mnoga boljse. Par dni prej
da je bil voznik avtobusa. Sku-|{sem bil dobil .tud.l jaz vojaske
%al sem se vtihotapiti v bus, pa|hlade in suknji¢ in drugo, kar
ni #lo. Nato sem moledoval pri|“didi” vojaka; toda ta unifor-

vomikmd-ummmmmmiebﬂtvuwmm

sluzi, ki ne poznajo ne peresa,
ne svininika. Nekega je prisel
nam v kosarno vidji oficir in
zaukaZe, da se ves polk postavi
v red pred kosarno. Ko se je
to izyriilo, je rekel dotiéni ¢ast-
nik: “Vsak, ki je nepismen,
naj stopi iz vrste!” Izmed
1,200 Slovencev ni izstopil niti
eden, paé pa vsi Srbi. Nato
je rekel eden izmed njih: *“Pa-
zi Slovenaca, svi su advokati;
svi znadu pisati i Citati, a mi
smo pa stvoreni samo za voj-
sku.” Mislili so namreé, da bo-
mo mi odpuiéeni, ali pa da bo-
mo dobili morda bogve kako
lepo drugo sluzbo; pa ta pesem
je bila drugaéna. Od tedaj na-
prej je moral vsak analfabet
vsak dan po izvrdeni veZbi po-
staviti se pred tablo in uéiti se
pisanja ter branja. Takrat je
statistika belezila, da je bilo
samo pet odstotkov vseh Srbov
pismenih,

Po treh mesecih mojega slui-
bovanja sem dobil nekega dne
od doma nekaj denarja in mal
zavitek jestvin. Nato me je na-
govoril moj tovarid Stanko, ro-
dom Srb: “Bad ti si sretan,
dobijes leba i novac od kuée, a
ja ne dobijem nista.” Vprasal
sem ga, éemu da ne; ali so nje-
govi domaéi revni, ali da sploh
nima svojcev. Pojasnil mi je,
da ni temu tako, pa¢ pa da nje-
govi domaéi ne vedo, kje da
sluzi vojake. Ker je nepismen,
ne more tega domov sporofiti.
Jaz sem ga pokaral, éemu ni
hodil v Solo, ko je bil mlad, ka-
kor mi? Omilovanja vredni to-
varid mi je rekel: “Kako ¢u se
ubiti? Tko ée da svinje éuva i
ovee? Sve moje dane sem ¢u-
vao iste, a sad sem vojnik.”

PotolaZil sem ga, da bom jaz
pisal zanj ofetu, samo naj mi
da naslov. Bila je pri tem te-
#avna stvar, ker reveZ ni znal
hisne Stevilke in tudi®ne imena
podte; paé pa samo selo. Ven-
dar sem dobil kenéno pravi na-
slov ¥ pisarni in sem v njego-
vem imenu napisal lepo pismo
njegovemu ofetu. Kmalu zatem
je dobil détiéni vojak “nesto”
novaca” od doma. Vsled tega
je bil tako vesel, da je zalel
kar na sapo plesati nek med-
vedji ples. Cudil se je uspehu
pisanja in bil mi hvaleZen ter
njegovi stari. Od tedaj na-
prej sem bil jaz njegov “advo-
kat.”

(Konec prihodnji¢)
B e
Poizvedba

Kje se nahaja rojak Frank
Kovaéi€, rojen leta 1881 v Ce-
gelnici, &t. 5, obéina Preéna pri
Novem mestu? Pred 15 leti se
je izselil v Ameriko ter je do-
pisoval pod naslovom: Frank
Kovaéi¢, Box 1491, Renton
Wash. Ker Ze veé let ne pise
domov, je njegova mati v skr-
beh, e se. mu morda ni kaka
nesreéa pripetila.

Cenjene éitatelje tega lista
prosimo, da nam naznanijo nje-
gov sedanji naslov.

Urednistvo Glasila
6117 St. Clair Ave.
CLEVELAND, OHIO
e S
Popravek

V &t 16 Glasila z dne 19,
aprila t. 1. priob&eni mrivadki
objavi (Naznanilu in zahvali)
za pokojno Mrs. Elizabeto Arh,
Greenwood, Wis., so bila med
darovalei vencev tri imena po-
motoma izpuddena in sicer so
to sosedje Mr. Alojzija Arha:
Mr. in Mrs, Joseph Rakovec,
Mr. in Mrs. Gregor Celesnik in
Mr. in Mrs. Frank Celesnik.
Upravni$tvo Glasila.

o, da bo
v njem
2 milijona ton blaga na leto. Ce-
lo istrski bauksit bodo predelo-
\vali v aluminij. — Za Benetke
'se 8 tem pristanid®em obljub-
lja zlata bodoénost. Med tem
pa Trst propada, V pristani-
\§¢u se le tu pa tam ustavi kak
tovorni oceanski parnik, veéjih
tujih ladij skoro ni veé opazi-
ti. Med traénicami Zeleznic ra-
ste trava. Odpuélenih je nad
'tisoé tezakov. i
ostale manjse paroplovne drui-
be le e s teZavo vzdriujejo
zveze z Daljnim Vzhodom in
Juino ter Severno Ameriko. S
trzasko pomorsko trgovino pa
propada tudi industrija in fi-
nanéno gospodarstvo, V zvezi
s tem propadom je tudi propad
tekstilne industrije, kakor tu-
di propad s&tevilnih veéjih in
manjdih podjetij. S premesti-
tvijo jadranskega trgovskega
sredidéa iz Trsta v Benetke
ima faSistiéni reZim Ze tofno
izdelan naért ,da zveie Benetke
z direktno progo preko Alp z
Neméijo, da osredoto¢i v Mad-
gheri vso industrijo, ki se je
pred vojno in deloma tudi po
vojni razevele v Julijski Kraji-
ni in da prepusti vso Julijsko
Krajino njeni usodi.
-_—

Slovenski ujetnik oglasil
iz Rusije po 17 letih prvié.
17 letih se je te dni javil
ruskega ujetnidtva Susnik Ivan
z Krivéevega, obéina Gozd pri
Kamniku,

Imenovani je odSel leta 1914.
na galisko fronto in se od leta
1915 ni veé javil. Svojci so ga
imeli za mrtvega in so Ze pred
leti dali za mir in pokoj njego-
ve dufie opraviti maso zadufni-
co in druge molitve.

V nedeljo, dne 13. marca so
pa vsi preseneteni dobili od
njega priporoéeno pismo, ki ga
je odposlal 28, februarja iz Te-
3incvke, odedka gubernija.

Zanimivo je, da Susnik Se
ni¢ ne ve o Jugoslaviji in je
omenjeno pismo naslovljeno Se
na Avstrijo, Kranjska dezela.
Z Dunaja so pismo poslali v
Ljubljano, odkoder je sreéno
dospelo v roke naslovljenca.

V pismu, ki je pisano v rus-

kem jeziku in-cirilici, se prito-
#uje nad domaéimi zakaj mu
nié¢ ne odpisejo, ker jim je Ze
veckrat pisal. V ruskem jeziku
pise zato, ker se je bal, da bi
ga drugade ne hoteli sprejeti
na posti in odposlati. Sloven-
itine — piSe — da Se tudi ni
pozabil. Je oZenjen in brez
otrok ter zelo Zeli priti domov.
Prosi, naj mu domaéi preskrbi-
jo potrebne dokumente, ker si
sam ne more ni¢ pomagati.
Svojci so ze ukrenili vse po-
trebno, da mu omogoédijo vrni-
tev v domovino.
Iz gorenjega sluéaja je raz-
vidno, da je Se mnogo nadih
Slovencev v Rusiji, ki bi se ra-
di vrnili v domovino, a si ne
morejo sami ni¢ pomagati. Ze-
leti je, da bi tudi driavna upra-
va sama poskrbela, da omogoéi
vsem, ki Zelijo, vrnitev v do-
movino,

e

e ——
Priseljevanje pojema
Washington, D. C.—Delavski
oddelek zvezne vlade naznanja,
da se je v mesecu februarju
naselilo v ZdruZenih driavah
samo 1984 oseb, v januarju pa
2,220, v decembru pa 2,642,
Pri tem pa se je v februarju
mesecu izselilo za stalno iz
ZdruZenih drZav 6,188 oseb.
Okoli 60 odstotkov v februarju
naseljenih oseb tvorijo Zenske
in otroci amerifkih drZavlja-
nov. Deportiranih je bilo v
mesecu februarju 1,505 oseb.
—_— 0 —
Poiiljajte vse vaine
in vesti iz vaie naselbine Jed-
notinemu Glasilu.




MATERINSKI DAN

Ze leta 1914 je kongres Zdrufenih driav ameridkih v svoji

resoluciji soglasno doloéil, da naj se vsako leto drugo nedeljo|;.

meseca maja posveti vsem Zivim

da naj se Sirom driav obhaja Materinski dan. Letos pade ta

praznik na 8. maja. -

in pokojnim materam, ozjroms,

Med vsemi boZjimi zapovedimi se najvelkrat omenja &etrto,

Fo

svojo
vsevedni, vsemodri in

hi

byt

i se glasi: “Spodtuj oéeta in mater, da se ti bo dobro godilo in
bod dolgo Zivel.” V knjigah Siraha 3, 5, stoji zapisano:
mater éasti, je kakor oni, ki zaklade nabira.” Da,

vsemogoéni Bog je pri stvarje-

in prvega éloveka dovriil svoje najlepde, najbolj
in svoje nesmrtno delo s tem, da je ustvaril tudi Zeno-

krasnih pesmi so Ze pred sto in stoletji zloZili slovedi
materam v poéast; na milijone knjiZevnih del je bilo .ie

materam posveéenih, toda vse to ni niti senéica onega priznanja,
one pohvale in onih izrazov, kakorine v resnici zasluzi ljubede
materino srce in materino Zivljenje.

Na Materinski dan (Mother's

P

Day) se bodo vse nade driave

spominjale mater, njih velike ljubezni in poZrtvoval-
bodisi za dom (druZino), in pa tudi za celokupnost domo-
dan se bo materam dajalo pogum, da naj 3e v bodoée

T in potrpijo. Ta dan se bo v cerkvah priporoéalo sino-
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Urednistvo

izrazi svoje ljubezni, hvaleZnosti in spodtova-

morali obhajati

in héeram, da naj molijo za svoje matere, bodisi 3e Zive ali

zbirali okrog svoje drage mami-

,E

lastnosti svojega otroka, vse vrline in tudi
otroku vodilna pot Zivljenja, katerega
mislih in svojih molitvah, da bi se mu
ne zabredel na napana pota. Marsikak
ljubimei sladko poéivajo, mati Se bdi
poboZno molitev za otroke, da bi bili
resniéne so besede onega

ki je
o in vlada ves svet . ., .
vsak dan.

torej to celo stran vsem Zzivim

in tudi e vsem pokojnim materam, ¢lanicam K. S. K. Jednote
povodom njih praznika; tako je tudi njim posveéena sedma (an-

gledka) stran danadnje izdaje.

o .

Bridko spoznanje
Spomini na mojo pokojno mater

|
5

=
&
"

"
i
o

:
E

;
i

i

E
i

g
£
7

=
s 1

1
%
F
:
§

%

ERf
:

i
i
B

-
= %

E

;

E
%

1§
Hi
i

Eg:;r 5
4
sk

i

5
B%

|
i

¥
B

§

i
:
|

<

w
=
5
-
sE8
ivg

i
e

;
:

£
3
5
g
E

4
&
g
i
£
6
£

g

l
Bx
Y
g

g

L3

%
d

£
3
g
i

B
:

i

o8
g

:
&
5
&

g
i

i
iF
E%

g
g

§
5

u
I

i

g5

i
131
;

i
£

£F
&

i
5

i)
ey
I
e

3 .
‘\;

i{
1
1

i

H

g
355
HG

4,

ena je imela v roki posodico z
blagoslovljeno vodo, ter vsak

Jaz se nisem za vse to nié
zmenila, ampak hitro stopila k
postelji in vprasala mamo, kaj
da hoéejo. Mama se je malo
milo ozrla name in molée; nada

cka, poljubi zadnjié mamo!”
Bila sem 8e otrok in si nisem
znala razlagati, kaj je to po-
menilo. Nato sem stopila na
stoléek kraj maminega zglavja
in se sklonila k maminemu ob-
razu, mama pa je dvignila svo-
je Ze hladne roke, jih polozila
meni okrog vratu, me pritisnila
k sebi na obraz, poljubila in mi
rekla s tihim, milim glasom:
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soseda pa mi je velela: “Fran-|

mi. Nimi
I ai usodni
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umljivo. Kakor blisk mi je 3i-
nila v glavo misel: mama so
umrli . . . v Ziv-
ljenju (bila sem tedaj stara
10 let), so se napolnile moje
oéi z vrodimi solzami, katere je
rodilo—bridko spoznanje.
—_—
Ivan Zupan:
VSEM MATERAM
Vam, ki imate zlato srce,
polno ljubezni prave za vse
pesem ta skromna bodi v
pozdrav, '
glasno doni naj preko dobrav!

Vam, ki poznate dudo otrok,
vsega ¢lovedtva Ve ste obok,
svet res zadostne hvale ne da,
Vasde ljubezni ker ne pozna — —

Vam, ki prestale mnogo tezav
ptice Zgolijo danes v pozdrav;
solnce poljublja pa Vas gorko,
klanja prijazno se Vam nebo.

Vam,ki prebile cele noéi,
solze toéile tekom ste dni,
roie vse majske danes duhte,
v duhu krasijo Valde glave.

Vam, muéenice tega sveta
drevi priigal bo angel z neba
zvezdic miljonov zlatih v poéast.
enkrat pa v raju Vada bo last.

Vam pa, katere krije Ze grob,
matere drage, prodlih vseh dob.
ki ne poznate veé bole¢in: -
bodi ohranjen blag naj spomin!
—_——
Ivan Zupan:
RDECI NAGELJ
Draga mati—nagelj rdeéi
prsa danes mi krasi;
nagel lep, najbolj duhteéi
mi spomin na Vas budi,

Jaz bi rad ga Vam izroéil,
v znak ljubezni Vam pripel;
od veselja bi poskoéil,
ko bi zopet Vas objel.
- L] L

Vetri¢ majski, nesi, vzemi
nageljna vonj éez morje,

mater mojo tam eobjemi,

in poljubi ji roke!

Pa mu reci: “Sin v tujini
v duhu z Vami je ta dan;
sladki, mladih dni spomini
mu prihajajo na plan.”

tasi se jo pomikal dolgi hu-
lec: ali kakor se mu ni mudilo,
je bil preromal Ze ves érni kolo-

g

“Saj niso &li k peku!” je re-
kla Hanea.

“K Stacunarju so 8li!” je re-
kla Francka.

“Pa ée jim ne dajo!” sem re-
kel jaz.

Pogledali so me, kakor da
sem bil izpregovoril é&isto ne-
razumljivo, nadvse ¢udno be-
sedo.

“Da bi jim ne dali?” je ob-
strmela Hanca.

“Zveler je treba vederje!” je
rekla Francka.

Zunaj je Se dremal veder, v
‘zbi je bila noé¢. Nasde oéi so bile
mlade in bistre, vajene teme.
Pogledali smo se iz lica v lice—
vsi smo bili starej8i nego ure
ooprej.

Nismo se bali belih Zena, ne
vedomca ,ne torklje. Nekol sva
§la z najmlajdo sestro mime
kozelea, ki je stal na samem,
da tam stradi, so pravili. Pred
kozelcem je stal trhel &tor in
se je ¢udno svetil—velik ¢lovek
v goredi rjuhi. DrZala sva se
za roko, Sla sva mimo in se ni-
sva bala,

Ali vendar je bil strah v na-
jih zgodaj postaranih, zgodaj
‘zkusenih srcih. Nekaj silnege
se je dvigalo v daljavi do neba
blizalo se je, zmerom viSe in
ogromneje, ¢&érno in strasno;
skoraj Ze je zastiralo vse obzor-
je. Videli smo zivljenje in smo
se ga bali.

Na jok nam je bilo, zaihtel
pa nihée ni. Kadar so nas tuji
koraki zmotili in je bilo spet
vse tiho v izbi in zunaj, se je
oglasil v nas obup, kakor ga
pozna Sele ¢lovek, ki ga je bilo
obnemoglega Zivljenje tredéile
ob tla.

“Saj ne bo konca nikoli! Ni-
koli ne bo drugaée! Mati ne
prinese kruha—umrimo!”

Velik je bil obup; ali vzbudi-
lo se je v nas Se nekaj vse tem-
nejSega, strasnega. Se jaz sam,
nas vseh petero, kakor smo se-
deli krog mize v temi, je obéu-
tilo nenadoma grenko, zlobno
sovrasdtvo do matere.

“Saj bi lahko, ¢e bi hotela!
Sinofi je prinesla kruha, éemu
bi ga nocoj ne, ko smo laéni ka-
kor sino¢i! Tam stoji, Bog ve-
di kje, pa opravlja in se smeje
ter se ne zmeni za nas! Takoj
da se povrne, je rekla, zdaj je
Ze ura minila, morda Ze poldru-
ga ura . . . naladé éaka, na ce-
sti postaja, s sosedami kram-
lja; sama je Ze najbrie veler-
jala, pa se ji ne mudi s kru-

| hom!"

V molku smo spoznali; na-
tanko smo vedeli drug za dru-
gega: “Tudi ti tako misli§,
sestra! Tudi ti tako sodi§, bra-
tec!” In v tistem trenutku tu-
4i med nami ni bilo veé lju-
hezni.

Noé je bila, ali 8¢ smo si vi-
deli v oéi. O¢i so govorile:

“Poznam te, sestrica; natan-
ko vem, zakaj moléi§! Tvoja
misel je smrten greh, ki nikoli
ne bo izbrisan!”

“Poznam te, bratec, bistro
vem, kaj si mi na tihem oéital!
Tudi tvoj greh nikoli ne bo iz
brisan!”

Zunaj, mislim, da pred sose-

‘dovo hido, je zaevilil pes; Za-

Mati se nas je bala . . .

“Ali ste dolgo éakali?" je re-
kla s tihim, proseéim glasom.
“Nisem mogla prej . . . niso
dali . ..

K Zivotu je tiséala hleb kru-

ha; Ze od dale¢ smo videli, da

je skorja lepo rumena . . .
O, mati, zdaj vem: tvoje te-

lo smo ugivali in tvojo kri smo|s

pili! Zato si ila tako zgodaj od
nas! Zato ni veselja v nadih
srcih, ne sreée v nadem neha-
nju! ...

——— —
Anton Medved:

MATERI

Naj tudi jaz ti spletem kito,
ki venéa toliko gomil,
ne iz jesenskih roi povito,
iz gorkih, mati, le &util.

Ceprav je tebi posveéena
na dan vseh mrtvih pesem ta,
v imenu vendar je zloZena
sirotnih vseh otrok sveta.

Spomin na mater pokopano,
komu ni drag, komu ni svet?
Umrje mati vsem prerano,
naj tudi sto doZije let.

Preromaj svet, spoznavaj srca,
v nikomer in nikjer, nikdar
ljubezen taka se ne zrca,

kot sije v njej ta disti Zar.

Zato srce je plemenito,
nikdar ne zabi in nikjer.
Zato i jaz ti spletam kito,
umrla mati, ta vefer.

Iz éuvstey kito? Kaj naj pojem?
Naj mislim li naprej, nazaj?
O sreu tvojem ali svojem,

o mirnem ali toZznem—kaj?

Oc¢esa mokre bi utrinke

zaman na grob usipal jaz,
in glas ubrane Zalostinke
raztozil bi e bolj obraz.

Ljubezen ti zatrjam neZno,
ki zate jo 8e zdaj gojim,
srce posvetam ti hvaleZno
in éustva vsa in misli—Z njim.
—_—————
Leopold Tursié:
MATERINA MOLITEV
V tujino odsel je, izginil je v
njej
kot Zar, ki v teminah ugasne,
indan nadan mati ga klicala je,
naj vrne éez grife sé jasne,

In njena ljubav je Sla kriZem
svet,
po tujem povsod ga iskala
in slednji vefer v hrepenecih
solzah
je trudna, potrta zaspala.

In njena ljubav je &la kriZem
svet,

povsod od ljudi ga prosila,

in vsako jo jutro je nova
bridkost

obupano, plaho vzbudila.

In slednji¢ je mati z moli
na vrata nebedka potrkala:
"Vsaj en vefer naj sirota bi se
nebedke tolaibe nasrkala . . .”

Ni trkala dolgo, zaupanje ji
odprio nebefka je vrata:

V domaéih vratih sinko obstal
jecljaje: “O mamica slata!”

Ksaver Medko:

In sem mislil na njeno ljube-
zen, vir, ki se ne bi izsudil v ti-
sotletnem trpljenju, darovanju
in Zrtvovanju. Mislil, kako sla-
botno, skopo in malomarno sem
ji vraéal vso to ljubezen, vso
dobroto. Kako naj popravim ta
svoj veliki, preveliki greh, o
mati? Ga li izperem in izbri-
Sem vsaj pi¢ico, ¢e pokleknem
ha tvoj grob in ga pomodim s
solzami trpljenja in kesanja?
Odpudéas, o mati, ko vidis, ka-
ko zdaj trpi tvoj sin? Kako
slabo sem ti vraéal tvojo ljube-
zen, o mati! Bi li odpustila vso

vrinost, ako bi se zbudila zdaj,
oZivela, vstala, in bi ti potozil
vse gorje, odkril ti svoje srce,
8 tisoé puséicami prebodeno?
Ali bi, o0 mati, mati . . .?

no in pokojno! Ne Zelim, da bi
de Zivela. Ne, sreéno, o mati,
da si mrtva. Sicer bi letelo
zdaj kamenje tudi vate. A ka-
ko bi moglo nositi te udarce
tvoje srce? Ko bi jih ¢ula le ti,
vem, vse bi pretrpela. Ker pa
zadevajo tvojega otroka—kako
bi jih pretrpela, o mati moja ?—
V mraku sem se poslovil,
Od odprtega groba, kamor so
bili pred leti pogrebei pravkar
spustili krsto z mrtvo materjo.
sem odhajal laZje nego danes.

rde¢o roZo.

Ko sem se drugo jutro po
kratkem, muénem snu prebudil
in pogledal po sobi, sem videl,
da so rdeéi listi cveta razsuti
po mizi.

Tako se je razsulo tvoje go-
ree srce, o mati, v ljubezni in
irtyovanju za nas otroke. Ka-
ko bi naj potem. Se Zivela?

Kdorkoli si, kjerkoli si, ki
beres to, ali ljubis svojo mater?
Ljubi jo, dovolj je ljubil ne
bod nikoli.

——e

Ivan Zupan:

SPOMINI MATERE

w héerki lase éede,
kite spleta jih lepo;
rahlo li¢ica ji boZa,

in poljubi jo strastno.

Pa pri tem ji solza kane,
héerki pade na obraz —
Vam je mati draga,
muéi Vas?”

mojo nekdanjo hladnost in po-|©

Toda ne, ne, mati, le spi mir-| ¥

Za slovo sem vzel s seboj i

mu tudi Zive slike in deklama-
cije iz Zivljenja matere kakor
sledi:  “Uspavanka,” “VaiZen
dan matere,” “Pogreb,” Sirota

il|na materinem grobu” in “Moji

materi,” Te slike bodo nekaj
genljivegn in  zanimivega. Po
igri bodo priredile élanice Ma-
rijine dfuibe vsem materam
okusno veéerjo; vsled tega

vljudno vabimo in prosimo vse,
;|matere, da se udelezijo te pri-

reditve in veéerje.

Enako vabimo tudi vse ce-
njeno slovensko obéinstvo iz
Waukegana in North Chicaga
na proslavo Materinskega dne-
va. Odbor.

———
VABILO NA IGRO IN PLES-
NO ZABAVO

Steelton, Pa. — Iskreno ste
vabljeni vsi iz nade naselbine,
la se udelezite igre in plesne
zabave, katero priredi nasa pod-
rufnica #t. 8 Slovenske Zenske
Zveze dne 8. maja ob 8. uri
wvefer. Vprizorjena bo lepa
‘gra “Materin blagoslov.”

Ker bo'ta dan ravno Mate-

svojega sina naza¥,
Ne bomo vam tukaj bolj
iirno opisavale te lepe igre,
dite, in jo boste videle;
mo vam, da boste
voljne. Po igri sledi
bava; zaigrali nam
mladi muzikantje, to
ter mladega Mr. Sh
jega mati je tudi élanica
podruZnice, zato smo
bolj ponosne, ker nam

;

lepo stevilo Slovencev. — Prej
zakotna, ni¢ kaj prijazna vas
Merlebach-Freyming je postala
sedaj sredidée velike industri-
je s priblizno 18,000 prebival-
ci. Pred kratkim je bilo zapo-
slenih v tamo&njih rudnikih do
17,000 delaveev, sedaj jih je le
kakih 13,000. Delavstvo je 15
narodnosti in med tem Babilo-
nom mesanice je tudi kakih dva
tiso¢ Slovencev. Seveda niso na-
seljeni skupaj, vendar je nji-
hovo sredii¢e Merlebach tako v
kulturnem kakor v verskem
oziru. Prva leta jih je prislo
k slovenski sluzbi boZji menda
kar celih sedem od 1,500. Lan-
ski boii¢ je bila prva slovenska
polnoénica in jih je pridlo pol-
na cerkev. Pridli so tudi iz od-
daljenh naselbin. Za slovensko
petje skrbita dva drustva, Tri-
glav in Zvon, ki se pa morata
zadovoljiti z nemikimi ugite-
lji-pevovodji. Radi preobilice do-
loobveznih otrok, ki jih je v
vsem okolifu nad 200, ne more
en sam duhovnik, ki je med
njimi, niti od dale¢ zadostiti
nalogi zadostnega slovenskega
poduka in je nad polovica otrok,

ki ve¢ ne razume materinega
jezika.

Pristopajte h K. S. K.
. Jednoti.
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Mrs. Mary Zorc in Mr. in Mrs. John Prisland za nad vse lepo 1938 18 Z70/Vent St B Zevmeimon o
; Pristopil noti 13. .
prijaznost, postreibo in gostoljubnost. . ! 3% 13 1.95 |bra 1913. R. 27. o ——
Prav lepa hvala tudi sobratom in sosestram drustva sv. Cirila 19 56 8.70 64
in Metoda. &t. 144 KSKJ. °°' g uzm m.lzgu“ :NDR!\V KélNAR—Sur 66
O e Rt R { T o 12.00 rustva sv. Cirila in Metoda
Vm m’ m: m ﬁvi! ............................................. ﬂm} 27 ;.m :t..&l'ol'y“ ."‘?“ T 1% ‘z’.'“.
- = 14 10 smrti: Pljuénica. Zava-
Frank m glawni predsednik; |55 ] 300.00 144.00 41 6.55 rovan za $500. Pristopil k Jednoti 7.
“?ﬁmw ; | RR 3768 avgusta 1007, R 40,
Frank J. Gospodarich, tajnik fin. odbora; | 30 4.50
Frank Framcleh. nadzornik. - |21 = ! 5 75| 9556 MARY BUDAN—Stara 36 let,
3 | ' 10 1.65 |élanica drustva sv. Marije Magdalene
Filissins povelle oo mevec more 1902 | - R
A BREEE i+ o+ U vssesciimeiedeis 142 19051 z 3 bo! -
o~ 1 215 l 51 64 10.80 |varovana za $1,000. Pristopila k Jed-
, 216 154, 20 3.15|noti 7. marca 1921. R. 26.
" : g;g l | R [ R IR PR 330 TR
& £ §3 |20 10000 116.00 R T GOSN I polbaduveni
< 2 z 3 um’ 21 300/ 227 ZORA CERJANEC — Clanica
a 3 e |22 : , 12 180 | gruseva sv. Stefana 8t. 1, Chicago, IlL,
b S e ——— | om i et R Mieid. 1932, Upeant-
3 cadecain - fy— ’ {0000 7997 20 318 o :
3 |s 50,50 % | 130.33 » 1L70| 31001 FRANK A. KROSAL—Clan
g 138.16| 3 - ! m.oo‘ ': : ;},‘8 drustva sv. Jokefa ét. 7, Pueblo, Colo.,
s J 230 J 200.50/ operiran 7. marca 1932. Upravien do
; 250.00 14.99 - 1 z podpore $100. i
10 oJ l 232 ' | “ e
00.00) 233 10000,  284.00 11150 FRANK AHLIN—Clan dru-
:} ¢ e ‘ 234 ‘ 100,000 173.00 15 2.25 | stva sv. Joiela ét. 7, Pueblo, Colo., ope-
13 i | 235 84.00 1 45| riran 21. januarja 1932. Upravidea do
4 18216 236 7 1.20 | podpore $100.
15 | 181.00 231 ‘ 10.00 15 375 08
16 , 30.00 = ' Ko Akl 1 A% 11774 CHRISTINE PERKO—Clani-
g el 240 l .00 : o|ca drubtva ov. Joietn . 7. Pusklo,
21 i 40.00 241 | ‘ - 1 38| G0t operirana 27. februarja 1932,
23 ' 60,00 3:23 ' | 8 2385 Upraviéena do poq.p.on $50.
|
x 500 25000  380.33) 244 | 29.00 29 435| 17883 AMELIA MILLER—Clanica
29 1 100.00 245 | I i ot drudtva sv. Janeza Krstnika St 20,
2 mﬂm | 21018 SKUPA’ ........................ ..$41,742.60/$15,088.93| $5,800.00;513,631.51! $12.72 SKUPR) oo 10,907 $1,63380 | [ronwood, Mich., operirana I1. febru-
2 94.00 Preostanek 1. marca 1932. $2,734,131.67 arja 1932, Upravitena do podpore
38 ' y Prejemki tckom meseca marca 1932 Preostanek 1. marca 1932..8110,271.66 |5100, .
y 57 Prejeli od drustev $41,742.60 Prejeli od drultev................ 1,633.80 100 :
= 50000 1 saesl i 3707.33 ————| 11628 MARY YURICICH—Clanica
" ! |w_a!| ! Najemnina 20.00— FLR 7111 3 M 17 1Y [R———— S5111,90546 | grustva sv. Cirila in Mectoda st 45,
3 s l Sttt East Helena, Mont., operirana 23. fe-
P 125.00 ‘ Skupaj $2,779,601.69 | Posmrtnine .......... S 4000 - bruarja 1932. Upravitena do podpore
45 50.00 31 Lzplaali Nagrade za nove $50.
46 | 76. l;:::sﬂ“ -$15,988.93 Clane(ice) ..ce 60.00 101
4 A st B g - g 1 TR vy Upravni stroski.... 11500 12007 KATE STARIHA — Clanica
100 | bolaigke podpore 13,631.51 Vrnjeni asesment.. 1,56—  216.56 | druseva sv. Jozefa 8t. 55, Crested Butte
g‘: ' - | UAmmeul nglet SIAre LlaAne(IC0) vt iinnnennsenrrasresasses 12.72 > ’ . oriny lé Sbcunrie 1“2:
s 20000 1 226,66/ préval sr . o M 628220 ALTISAS| o oostanck 31 marca '32.$111,688.9 | Upravicena do podpore $100.
= 100.00" 6. Preostanck 31. marca 1932« $2,737,886.24 —_— i 102
s . | Josip Zalar, gl. tajnik. |[IZPLACANA POSMRTNINA, PO-| 15617 ALICE PHILLIPS—Clanica
87 ! ! : ' SKODNINSKA, OPERACLJSKA  |drudtva Marije Pomagaj &t. 78, Chi-
= l .| FINANCNO POROCILO MLADINSKEGA ODDELKA ZA MARC 1932 IN IZREDNA PODPORA mﬁt. operirana 21. januarja 1932.
- Aktival oddelek . Upravitens do podpore $100.
o - AR Zaporedna 8. 50 CUECT
61 e EPRGH 7306 ANNA FRKETIC— Stara 52 let,| 33500 STEVE REPASI—Clan dru-
- 1,000.00/ | &lanica drustva sv. Barbare &t. 128,|3tva sv. Mihaela ‘3t. 152, South Chi-
8 | i Etnu, Pa., umrla 14. marca 1932. Vzrok |cago, Iil, operiran 23. februarja 1932
65 1,000.00( | x?.u niol smrti: Jeterna ";’.‘.‘i‘]"« "..".":.‘.‘;: Upraviten dond%f‘e $100.
! | Pristop noti 4.
i : i i mo’ :;'s;.m'% 3s. = | 17801 URSULA JANEZICH—Clani-
” : {' o {1 15350 51 ol drudtva sv. Annu.'l&. c’t:u;«:;
7 .._..--.---—-l:-s-— | E 9126 JERNEJ B. VERBIC—Star 51| Minn., operirana 27. februar
% - In let, cmf drustva sv. {allzua Knt‘n Upravicena do podm’m $100.
oy 1., . marca
= ' 3mmm m).ool o :I'zrlc:k' m.' lkm;ﬂh.‘ Zavarovan| 8467 MARY TRDAN—Clanica dru-
» ' | za $1,000. Pristopil k Jednoti 21. de-|5tva sv. Ane St 156, Chisholm, Minn.,
:' mj 16.65 |cembra 1905, R. 3:-2 zcd”?;l"%'wﬂm 1032. Upravitena
81 | 17.10
NTON NEMANICH—Star 67 106
g | :ﬂ '3: u.mm: ¢mmN Nvm sv. Jurija 8t.| 15459 JOSEPHINE MANDEL—Cla-
00.00 9.00|3, Joliet, lIL, umrl 19. marca 1932 pica drustva sv. Jolefa §t. 169, Cleve-
i 1090 | Varok smrti: Z2oléna bolezen. Zava-|land, O, operirana 3. marca 1932
141 10! 1.20 ot atedhorng 53 32443 JOHN ZAGAR—Clan drudtva
g ; -~ 7.50| 1474 JURI] JUREJEVCICH—Star|sv. Jofefa #t. 233, Sudbury, Ont,
375|62 let, élan drustva sv. Frantidka Sa-|Canada, operiran 7. marca 1832. Upra-
u ‘ 5.10 | leskega 4t. 29, Joliet, NI, umrl 20. | viten do podpore $100.
! 2370 | marea 1932. Varok smrti: Pljuénica. 108
’ 1.50 | Zavarovan za $1,000. Pristopil k Jed-| 15063 THOMAS JOHOVIC—Clan
% muol s1amn noti 22. avgusta 1806. R. 40. drultva Marije Device st. 50, Pius-
1 : 'm_“, 345 54 burgh, Pa., ovan 1. marca 1932
ﬁ ' | ‘ 310 14048 LOUIS BREZEC—Star 48 et Upravicen do podere S50 12 cgubo
10000  160.00 10.08 |&lan drustva sv. Vida t. 25, ) |enega prata na M‘m ;
amool 138.67 18.15|O., umrl 28, marca 1932. Varok smrti
| 36.00 15.30 | Obistna bolezen. Zavarovan za S1,000.| 16613 KATARINA MEJASKI—Cla-
2% 200 | Pristopil k Jednoti 3. junija 1909. R. 3. |nica drustva sv. Barbare it 97, M.
110 1 18.45 55 Olive, 11l operirana 4. februarja 1932.
2 ! 1500| 9543 ANNA MAJERLE—Stara 40 let, do podpore $100:
1 ' 6.00 | élanica drustva sv. Cirila in Metoda t. 110 5.3
i 15.45 ao.s.-mo-sm.rm..-uul&w- 18050 BLAZ NOTAR—Clan drustva
1 - 120 ' ca 1932. Varok smrti; Sréaa bolezen. sv. Joiefs $t. 122, Rock Wyo.,
{g' ) 5.10 Zavarovana za $1,000. Pristopila k Jed- operiran 27. februarja 1932. Upravicen

{ S

A R AR
——

24292 JOHN VUKELJA—Clan dru-
Stva sv. Mihaela St 163,

12675 MARY KAPUGIA—Clanica
drustva sv. Ime Marije $t. 133, lron-

.|wood, Mich., operirana 18.

1832. Upravitena do podpore $100.
119

26768 JOHN BENEC—Clan drustva
Marije D;Ib't it 50, Pittsburgh, Pa.,
operiran 20. januarja 1932. U

do podpore $50. "

120
7751 ANNA PAVLAKOVIC—Clani-
ca druftva Vitezi sv. Mihaela 3t. 61,
Youngstown, O., operirana 5. aprila

25640 FRANK LUKSICH—Clan dru-
Stva sv. Janeza Evangelista 3t. 65,
Milwaukee, Wis., operiran 17. marca .
1932, Upravilen doa podpore $100.

1
11350 THERESA CULIG—Clanica
drudtva Marije Cistega Spodetja &t. 85,
Lorain, O., operirana 2. aprila 1032
Upravitena do podpore $50.

123
30839 ERNEST RECEL)—Cian dru-
Stva sv. Jeronima §t. 153, Canonsburg,
Pa., operiran 20. marca 1932, Upravi-
éen do podpore $100.
124
31403 ANTON MAKARIC — Clan
druftva sv. Janeza Krstnika &t 230,
Montreal, Que.,, Canada, operiran 1.
aprila 1932. Upraviten do podpore
$100.
125

23153 FELIKS PERKO—Clan dru-
$tva sv. Stefana it. 234, Noranda, Que.,

Canada, 23, marca 1932. Upra-
ﬁmamsgn

1
23150 DRAGA KORDES—Clanica
drustva sv. Stefana $t. 234, Noranda,
Que., Canada, operirana 6. aprila 1032,
Upraviéena do podaofen $100.
1
32308 RUDOLPH SMALC —Clan
drustva sv. Mihacla $t. 244, Creighton
Mine, Canada, operiran 17. marca 1932.
Upraviéen do ndp;e $100.
1

10838 NICK LIKOVICH—Clan dru-
sv. Petra in Pavla 3t. 91, Rankin,

operirana 22. februarja 1932, Upra-
viéens do m ga

1
17837 PAULINE VERTNIK—Clani-
ca drustva sv. Antona &t. 72, Ely, Minn.,

operirana 2. marca 1932, Upraviena
do podpore $100.
131

23064 ANTON NEMANICH—Clan
drudtva sv. Petra in Pavia &t 91, Ran-
kin, Pa., operiran 8. marca 1932. Upra-
piéen do podpore S‘ém
1

15446 FRANCES ROSC—Clanica
drustva sv. Ane &t 156, Chisholm,
Minn., operirana 6. aprila 1932. Upra-
vi¢ena do podpore $100.

Miadinski oddelek

Zaporedna it. 360
22169 FRANK PELKO-—Star 8 me-
secev in 18 dni, &lan drustva sv. Joiefa
3t. 175, Summit, 1L, umrl 19. februarja
1932, Vzrok smrti: Pljuénica. Pristo-
pil k Jednoti 3. julija 1931. Bil je &lan
7 mesecey in 16 dni. Upraviten do pod-
pore $20, kateri znesck je bil nakazan

25, marca 1p32.
370

22305 ANTONIA BRLAN-Stara 4
mesece in 20 dni, ¢lanica drudtva sv.
Joiefa 3t 160, Cleveland, O., umria 16
marca 1932. Vzrok smrti: Pljuénica.
Pristopila k Jednoti 31. oktobra 1831,
Bila je é&anica 4 mesece in 16 dni.
Upravitena do podpore $20, kateri zne-
sek je bil uhu;’?l marca 1032

5328 KAROL STEFANICH—Star 14




Ko sem se tako nenadoma
okreptal, sem bil zopet sposa-
- ben za nadaljevanje svojega
potovanja. A katero smer naj
vzamem? Juinozapadno? Za-
padno? Proti zapadu je bilo
videti, da se zemlja vzpenja
kvisku. V vsakem primeru pa
sem moral biti blizu Hudson-
baia. Koliko milj sem zafel
vzhodu? Vsa krajina naokoli
mi je bila docela neznana. Ce
bi Sel proti jugu, bi gotovo na-
letel na ljudi—a “jaz sem bil
namenjen v Edmonton. Tam
sem poznal koZni trg in imel
sem najlepde izglede za ugodno
prodajo koZ in vprege,

Kar pa je bilo glavno—nada-
ljevanje potovanja mi ni bilo
ve¢ tako nadloZno. Oéesne ro-
bove sem skrbno oérnil z og-
ljem, ker si prav ni¢ nisem Ze-
lel 3¢ enkrat oslepeti—in tako
zavarovan proti tej nevarnosti
sem pomirjen uZival nepopisno
jgro barv. Bila je dvojna.
Ena v zraku kot posledica ne-
skonéno visoko kroZe¢ih ne-
znatnih kristalov, druga tik
nad sneino odejo, povzrolena
po spodaj leZeé¢ih majcenih hek-
saedrih. Kako se je izvrievala
ta delitev zraka, sem pribliZno
vedel, a zdelo se mi je vse prej
kot spodobno, v tistem hipu
razmisdljevati o tem. Vrgel
sem, nasprotno, vso uéeno na-
viako raz sebe, kakor obnodeno
obleko in pustil sem svoji do-
misljiji, da mi zaigra éarobno
pravljiéno igro, posebno meni

na éast prirejeno in meni same-

mu v veselje vprizorjeno.
Odpustite! Nama v veselje!
To je bil svatovski dar, ki sta
nama ga soince in sneg pokla-
njala. Popolnoma v redu se mi

je zdelo, da bi*se natura le radi
mene samega nikoli ne bila to-
liko potrudila. Ponujala nama
je darilo iz cizeliranega srebra,
v katero so bile vpletene ¢éa-
robne stvari iz rubinov, safir-
jev in ametistov—pa koliko bi-
serov in slonove kosti po vrhu.
Noben knez iz tisof in ene no-
& ni nagromadil toliko zakla-
dov, kolikor jih je vzviSenost
Severa za naju v nekaj minu-
tah zapravila. Njeno veli¢an-
stvo Zima in njegova visokost
Solnce sta podpisovala moje
poroéno pismo.

Kri mladega, moénega moia|,

se je spet pretakala po mojib
jilah. Trije, #tirje funti mesa,
ki sem jih dnevno uZival, ter
nekaj ¢ajnih listov, zoper skor-
but, so mi vrnili vso prejinjo
gilavost in vztrajnost. Udie so
se mi napeli in domisljija je
dvigala srce in duha. Ali sem
jaz vladil mrtveca? Ali je on
mene porival naprej? Se malo
prej sem ¢util njegovo nezno-
gno tezo—zdaj mi je postal ne-
nadoma lahek, skoraj brez vsa-
ke telesne teZe. A vse to zato,
ker sem mu bil pokoren. Zato
mi je zdaj olajsal povratek.

Obéutje za smrt sem popol-
noma izgubil—vsaj kar mene
samega tite. V meni prav za
prav nikoli ni bilo posebno vko-
reninjeno. Zdelo se mi je samo
ob sebi umevno, da leZe na ne-
izmerni ravni okostnjaki - dru-
gih ljudi. A moj? Ne! Zdelo
se mi je, da sem za zmago
ustvarjen in najveéja zmaga je
ohranitev svojega Zivljenja. Ka-
kor da sem nesmrten, se mi je
zdelo.

Dasi sem vlaéil mrtvo truplo

za seboj, so se mi zdele besede,

vendar Tvoj

V SPOMIN

PRVE OBLETNICE SMRTI LJUBLJENEGA
SOPBOGA OCETA IN BRATA

JOHN GRAHEK

ki je preminul dne 4. maja, 1931

Leto dni je Ze preteklo,
kar si Ti zapustil nas;

1 v srcih nadih celi éas.

Tezka bila je loditev,
tezko bilo je slovo . . .
Vsak dan skozi celo leto,
solza sili nam v oko.

spomin ostal je

SRS S S I

GLAVNI URAD m!
6131 St. Clair Av"- 15601 Waterloo Rd.

Izvrstna hrana — Hitra voinja

Do Ljubljane $87.84, retur $148
Do Zagreba... 8943, retur 148
Do Trsta...... 8200, retur 132

Potnlke spremlja do Ljubljane
Kollander

GENERAL TRAVEL SERVICE
1359—24 AVE., NEW YORK, N. Y.

GLAVNICNO PREMOZENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO PREMOZE-
NJE NAD s MILIJONOV

Na tej slovenski banki vioite denar brez skrbi in vam nosl
lepe obrestl,

EKadar hofete poslati denar v staro domovino, poiljite ga
najceneje po nail banki.

SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI

...............................................................

=

e

nncl.jnhunwnlku 2 hid, zdaj sameo galona
BERENGARIA 3. junija—Tle de France na Havre g U e+ o
. junija—Saturnia
16. junija—France na Havre P. 0. BOX 368
- DENAR V STARI KRAJ CRISEOLENINN

500 dinarjev $ 950 |
1000 dinarjev 1850 | 200 lr 11
2000 dinarjev 3675 | 500 lir 27
5000 dinarjev 9150 | 1,000 lir 5325

Za vsa nadaljna pojasnila, oziromsa
narodila, obrnite se na:

Alois Cesark

MUTUAL LLOYD MARINE CORP.

105 W. 10th St.
NEW YORK CITY, N. Y.
25-letna skuinja. 35 let Slan KSKJ.

100 lir § 590

NAZNANILO IN ZAHVALA

Potrtih sr¢ naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem In
mnancem falostno vest, da je pa kratkl in muéni boleznl, previ-
den s l'u..‘ x:ek'nmenu za umirajode, za vedno zaspal nas ljubljeni

Pokojnik je bil rojen na Jesenicah na Gorenjskem 1§
preminul star 67 let. Pokop-akwdnel&lprunponwl?sn,;

obredih na Calvary pokopalistu.
V dolinost si Stejemo se iskreno zahvaliti vsem, ki so nam

Dobra postrezba

k. August
Prijavite se &m prej na:

Leo Zakrajsek

Razprodaja Viktor | ll

plos¢ traja samo ”
do 15. maja

Posluiite se prilike, ki je vam na razpolago in nabavite si po “

, 8L 101

. in Mrs. E. W. Gable, Mrs in Miss
, Oberlin Ohio myrla Foundry,

E

izredni nizki geni slovenske Victer plodée pred 15. majem, 1932

TA RAZPRODAJA

velja samo za Viktor ploste in za samo v tem oglasu navedene in
oznadene plodte. Za plodde, ki niso navedene v tem oglasu, ta i'

razprodajna cena ne velja. Razprodaja je v veljavi samo do
15. maja, 1932

e R ”

V-23005—"“Na velikonoéno nedeljo,” prvi in drugli del, pevel “Adrije”
z orkestrom.
V-23007—"Empajris.” 'aunodnbonkot"nokr'n-lomwm
V-m—l‘oddvojnlm orlom,” krasnl mars
D\muodanel)umj citreln'l‘do.
V-23010—"Dva Gorenjska sia “Spomin na Bled,"” Zenski duet,
vmu—%k’mmoco:eh'gv’:km
X n “Ta
valdek, oba komada igrana mplu o St
les-—mh.uQrRhM" “Prav vescla polka” igra Ilbrigov trio

citre
vmw—xnmumeh Sotis; “V divnl dolinl,” igra znamenit
Orkester.

Landler
V-23020—"Ples v skednju,” prvi in drugi del. Pri obeh komadih
sodelujejo pevel “Adrije” in Hojer Trio.
V-W‘NMWWM"MW:W““
bije,” narodna pesem, poje Mirko Jeladin.
V-23026—"Juri] Benko, vzemi Lenko” lepa pesem; “Pobi¢ sem star
Sele 18 let,” pesem, poje Mirko Jeladin
Vm—*hhjtommbm."mmdmpm “Mene pa glavea
. boll,” pesem, poklﬂrb.!‘evhun
-23028—"“Mlinar.” narodna pesem; sl so prihajall” pesem,
Mirko Jelatin, P
le—“zlubw‘;‘m m polh “Jolietska siovenska
81204—"Carlotta,” 8ol “Na Bre(u " valoek Victor Hud=bni
Kvintet.

6117 St. Chair Ave.
CLEVELAND, 0.

= VABILO(&_

Pomladanski koncert z igro |

KATEREGA PRIREDI

u.-nhnnlolhm

'l‘retjl razred dowum
| retur $145. s

: 17. maja preko Trsta
Munje.p‘ drugade jil¥ moramo obveslati naza). Seveda raz- .loven.kl p"‘h Zbor “Fm Pmnn mw& mmm
polago samo plobfe navedene v tem seznamu. mmwwwm"cmm

V NEDELJO, 8. MAJA V DVORANI SNPJ.

oni narode plodde, za to nizko ceno v tej razprodafl. 2657 S. Lawndale Ave. Chicago, TNl
KAT PRICETEK TOCNO OB 3. URI POPOLDNE 3. junija preko Havre
vtem oglasu navedena miﬁ::fﬁ;u razprodaje samo Pomu-‘:n?:'m"xm zabava. Yl ILE de FRANCE  Nab bowniki
49 centov e e e e Tk red o Loubane W8S
§ contov 55 postaty *0# 8l dwph plolé, prilofite sa veako plolto ODBOR e
Kdor pa naroéi - Tretsh easred do Ljublie:

Posebna tha
ZNIZANTH CENAH =~
SATURNIA—9. junija

r T

| sweo
INIZANE

CENE

SATURNIA IN VULCANIA

ZA DIREKTNO VOZNJO V STARI KRAJ

wmmmmmmmwnmm
iz New Yorkas na Dubrovnik ali Trst

17. maja in 24. juljt—VULCANlA
Za cene in vsa nadaljna pojasnila se obrnite na svojega agenta all na:

COSULICH LINE ‘fow5oex 5

NEW YORK, N. Y

LIUBLJANA

GENERAL TRA SERVICE
1359—2d Ave. New York, N. Y.

JOSIP KLEPEC, javal motar
Real Estate, Insurance, Loans
107 N. Chicage St JOLIET, ILL

AGITIRAJTE ZA MLADIN-
SKI ODDELEK!




Do you think of your mother so far
away,

That dear old mother, so worn and
gray;

When have you written to her last—

The letter that would light her face
with joy.

To her, as she gazes in the past,

You are still her little girl, boy.

Don't let your business cares and
fetters

Cause you to forget her letters. -

She's waiting now to share with you

Your success, your joys, your sorrow,

Pick up that pen and whate'er you do,

Don't put it off until tomorrow.

Write today and do it often;

Don’t have her think that you've for,
All her tender love and care—

And she loves you just the same today.
Her heart’s with you, no matfer where,
So get that letter on its way.

Mothers

The whole life of our dear mothers
is wrapped up in us—her children,
Mothers make untold sacrifices for us

hands are now folded over their
breasts. No great biography has been
of these noble women and no

i

Sons and daughters, do your utmest
to smooth your mother's pathway
through life. Omit nothing that will
give her peace, rest and happiness in
this world, for even when all this is
done, you will yet part from her, at the
tomb, with the debdbt to her half dis-
charged.

Joliet Sodality Girl, No. 1.
—— e

Mother's Day

This Sunday we celebrate a day that
is dedicated entirely to our mothers,
a day on which we openly express our

respect and gratitude—Mother's
Day.

Of what continual sacrifices is par-
What is it which
turns the hair of your mother pre-
maturely gray, what imprints wrinkles
on her brow, what causes the once vig-
orous and stalwart frame to be bent
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a mother? . g
Firstly, the joy of holding the tiny
bodies, the fun of the tod.
dler, the pleasure of grow-
ing child. These things, along with the
peacefulness of mind, when the child
has grown to manhood or womanhood,
to bring out a mother's wealth—

¥ .

of love.

If the child goes astray, duef
side influences over which the
had po control, she should not
orts had been w :

ch naturally will come

Why is it that so many people sa
umm.mmuu¥
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love that only a mother can

i ble for her to have’
feeling as a mother.

Mother is, and always shall be, the
queen of the home and of her chil-’
"‘:ﬂ:l hearts—what an enviable .posi- |

n! |
In the many fields in which women |
are serving today, none surpass the
field of motherhood. For what greater
service can be rendered to the world
than to give to it a citizen who is spir-
itually, mentally and physically fit? |

A mother's days are filled with duties
from dawn to dark. Is it any wonder. |
then, that the nation has seen fit to set
aside a day for the mothers of. the
country? And why not—isn't the de-
votion of these women for their chil
dren
traits
« In all this world mother is the most
constant friend we have. We may lose
everything we have, money, friends and
even hope, but our mother will always
welcome us with open arms. She un-
derstands us, and grieves over our
shortcomings, but in the light of her
love all of our faults are forgiven.

It seems that these few lines, falling
from the pen of Oliver Wendell Holmes,
catch the meaning of a true mother’s
devotion:

.\

one of human nature's fincst |
2

Youth fades; love droops; the hctvemé
of friendship fall;
A

A mother's secret hope outlives them
&l

This year let's try to catch the truc|
significance of Mother's Day. Let’s/
not only fondle mother on Mothet"g
Day by sending her flowers and what. |
not—there are 365 days in a year, and |
each day spent in showing her your|
appreciation would not suffice fur all|
she has done for you. !

—_— 0 — {
WANDERER'S PRAYER

I've gone about for years with eyes half
blind,

Squandering long golden hours
search of an ideal,

That does not show itself except in
dreams.

Oh, many a leal had fallen as | wan.
dered thraugh the wood,

Many an angry storm had broken my
dreary solitude,

While rain drops clashed in planted
lines upon the rivulet and heath,

Many a night "twas almost ten,

When not a single star shone to light
the shadow of my soul.

I am weary of toil and tears,

Weary of dust and decay,

Weary of flinging my soul-weaith away.

Tired of the hollow, the base, the
untrue,

Of wandering from places that to me
are so new.

And, yet | have visions ol a cottage
door,

A light in the window that shines no

more,
As on that cold day | saw it; a beacop
on the hill. ¥
| saw my mother as | se¢ her now
After long, weary years.
How looks she now? What light is in
those tender eyes,
What trace of time has lined her brow?
| know not if my mother’s eyes would
find me changed.
I've wandered beneath many skies,
And tasted of some bitter springs,
And many leaves once fair and gay
From youth’s full flower have dropped

away.
But the time shall come when we shall

M.

Then, oh! may heaven that loves t¢
bless,

Bestow the power to cheer distress.

Twill be like a dream that we were
parted for

And hear her blessing every night.
Marle Grom

éﬂ
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Our Mothers

The strength of a nation lies in

t$
| mothers. The Spartans recognized lhi .

and trained their girls to be brave, t
endure hardships, to be sell-sacrificing
and pure, and their sons were sent oul
into life, strong, yigorous, ehhulmu‘4
and fearless,” ™ .
Behind every invention, heroic d

poem or story stands a great soul, an
back of this greatness is the mothet
who formed the character and was the
inspiration and power,

The greatest place in the world is not
in king's palaces nor in beautiful tem-
ples, nor where the laws of the nation
are made out, but it is the homes ol
the people, where, by night and day,
!women tend little children and train
ithem.

Unconsciously we uncover our heads
when we meet a mother with her little
{child. She may be young, like the
| Blessed Virgin; she may be poor, like
Nancy Hanks; she may be inexperi-
{ enced, like Mary Ball; but she has the
!povet to work mysteries and perform
| miracles.

In sickness and health, in toil and in
case, at home and abroad, she lives for
the life that is grafted upon her own,
scornful of pity, conceiving of no
higher honor than by and by to lean
upon the arm which she has made
strong by her strength, and to trusi
to the heart which has been made pure
'nnd true by her own purity and fidel-
ity. ’

So she lives her life. “In a prison
house,” unknowing ones may say; but
unto her whose ¢yes have becn opened
to sce mysteries, and far into the fu
ture, it is a4 queep’s domain, ’
| And when, one day, when the world
| may "hisve forgotten her work because
|t was so commonplace, she stands up
land puts judges and statesmen and

inventors and poefs to' shame, for she |’

has done what they can not do. She

has given a man unto the world, to

‘rule it, or a woman unto the world.
| —Selected.

O

MOTHER'S DAY

|

I've made the porridge and wiped
things clean .

And got Dick off by the cight-fifteen;

I've mixed the pudding and darned
Bob's shirt,

And mended the hole in Joan's best
skirt,

{And ordered the meat for tomorrow's

| stew,

| (And Baby threw overboard one best

1
|
|
{

And once that we have dried our tears. | , SMo¢)
s | And Dick’s come back with one of his
ch'ﬂ will the days seem long and ™ ds, ;
ght, And the laundered tableclotn’s torn in
To met her with the morn the folds,

And a jug fell out of Elizabeth's hand
| And broke a bowl and my leapot stand.
| And now, as | set my foot oa the stairs,
{1 remember this morning, ! sald ne

prayers.

.+« P'm a wicked woman, O Lord, |

know,

But my fect are so tired they'll hardly

8O, =

And 1 haven't a thought in the whole
of my head—

Could you take the day as a prayer

instead ?
—Nora M. Broome.

F
WHO |
He f ]
Who tried to pacify you when you
were but a babe . . . trying to wake
up all the neighbors . . . and your dad,
100 . . . who was to go out the next
day to work for you,. ... Whose heart
was full of glee wHén you cut your
first tooth . . . Who thought you were
the world's greatest orator when you
first mumbied a “da-da™ ... Who was
almost peeved when you climbed the
chairs and thought you would rear-
rahge the furniture . . . Who was all
anxiety when you swallowed a pin, a
button or that which made the Doc
come rushing to your home . . . Who
looked years ahead and saw that kin-
dergarten tot in a role of prominence
.+« Who had a lump in. her throat
when you donned that first pair of long
trousers.. . . or if you are a Miss, who
was happy and sad when you had your
first date . . . Who was happy when
you were happy . . . Whose eyes moist-
ened when you were sad . . . Who saw
her work partly complete when you
walked down the church aisle . . . and
you had her life, her joys her tribula-
tions . . . an example for you to repeat
« » . In whose hair may there be a silver
thread . . . In whose countenance can
your life be partly read . . . if you are
one, whose memory takes you to the
sod . . . for whom do you pray when
in communion with God . . .

SR , S
MOTHER'S BOY

Yes, | know there are stains on my
carpet,
The traces of small muddy boots;
And | see your fair tdpestry glowing,
All spotless with flowers and fruits,

And | know that my walls are dis-
figured
With prints of small fingers and
hands;
And that your own houschold most
truly
In immaculate purity stands.

And | know that my parlor is littered
With many odd treasures and toys,

While your own is in daintiest order,
Unharmed by the presence of boys.

And | know that m§ room is invaded
Quite boldly all hours of the day;

While you sit in yours unmolested
And dream the soft quiet away.

Yes, | know there are four little bed-
sides"
Where | must stand watchful each
night,
While you may go out in your carriage,
And flash il your dresses so bright.

Now, | think I'm a neat little woman;
Ang | like my house orderly, too;
And I'm fond of all dainty belongings,
Yet | would not change places with

you.

No! keep your fair home with its order,
Its freedom from bother and noise;

And keep your own finciful l¢isure,
But give me my four sp d boys.

—Heart Throbs.

Remember Mother

Mother, her gentle face wrinkled
with care and ber hair white as snow,
is resting in an casy chair drawn up at
the fireside in a cozy little cottage. The
beams from the mellow moon gently
carreds it ‘Sweet #cénts intermingle
as they exude from the flowers in the
old-fashioned garden. Aged and trem-
bling hands have carefully tended te
them.

Waking, she lifts her head and
glances around. A deep sigh escapes
from her sweet lips. Memories of the

dear little ones who clung to her apron |

strings assail her. Loneliness clutches

at her heart and the fear that all her |

children have forgotten her today, |
Mother's Day. ‘
A door is jerked open and closed
with a bang. Firm steps are heard in
the hall; they come closer.
secems to float in front of mother's
eyes. Dazedly she passes her hand in
front of them. She reaches out and
touches a rough tweed coat sleeve.

“Johnny, is it you ?” she sobs.

A boyish laugh rings out. Scooping | =
the frail figure into his arms, he lifts | 0 o0 roscons, which

her high into the air. Then gently he
lowers mother to the floor and holds
her in a close embrace. With eyes that
are misty he whispers:
“Mother—forgive me. ['ve deserted
you, but now | have come home to stay
and take care of you."
A smile wreathes her wrinkled face
and the tears glisten on her checks.
“My reward for waiting is that |
have you. Thzre is nothing to forgive.”
The yean‘ of desertion by Johany are
forgotten by mother, the greatest pal a
fellow ever had. You, too, my gentle
reader, do something to repay her who
held you close and kissed the bruise
that seemed to hurt so when you
bumped your head against the chair or
table leg that always scemed to be in
the way.
Remember that—
Maybe your mother is lonesome and
blue,
And needing you, too.
The debt of love you owe her
You can never repay.
Go, take her in your arms and
Kiss her tears away; :
So, baby your mother like she babied

sy baby d
Back in your baby days.
3 Clique Club.

P— N
MOTHER

The years are too short,
Dear mother mine,
To pay back devotion
So well-nigh divine,
Bat in this wide world,
With dark sorrow defiled,
There is no one who honors you
More than your child . ..

For the years you have cared,
And the good you have planned,
For the way you help,
And understand,
For each sacrifice .
And smile of cheer
God bless and keep you,
Mother dear.

If1
One s

just what I feel,
right_after another,
be a word as sweet

my darling mother.

I could think of millions of phrases,
That would be appropriate today—

As lo

{tions with infinity and our conception

of the sacredness of motherhood. But
the custom of concentrating and inten-
sifying these devotions during the

But, why should 17 | need only say:
“l love you, darling mother.”

She takes my troubles off my mind,
She smooths them all away—

| Is there any word | can truly say—
As lovely as—“Mother.”

The twinkles in her sweet eyes | see,
Her loving words | hear. | wonder
Is there anything on earth

‘| month of May is 6f recent date.

|

A visiop | there are others, but a member of our |

!

|

—selocted. |

It was
introduced into theé English-speaking
world in the last century by an ltalian
father. Pius VII, in a Brief dated 1815,
granted  indulgences to those who
would practice these devotions.

Thus within comparatively recen! |
times the practice of May devotions to

As dear as—my mother ?

Put everything I've written
(And love will take the lead) together
And you'll find there isn't, ever, ever
A finer word than—mother!

Amateur Reporteret.

| e ——
the Blessed Virgin has sprung upt
among us. They have lately assumed Every Day
marvelous proportions, which would in- | S

dicate that, aside from their intrinsic |
worth, they are popular and are looked
upon as forces in awakening religious |
fervor. They are not marked by any-
thing very new or special, but are
rather an ensemble of old prayers and
practices. They generally consist of
public prayers, decorating her altar|
with flowers, singing hymns in her
| honor, reciting the rosary or saying g -
the Litany of Loretto daily in the | ‘How thoroughly and uncgrely this
'church during the month of May. | little poem reflects the scatiments of
The month of May encourages close: | €VETY boy and girl, but most especially
relations with her who has the sublime | © ¥S Who have had the great misfor-
and sacred title of Mother of God. It/ tune of Iosin; her—dear mother!
is well; for next to our Lord and at Hiz| NOot being able to shower her with
right hand, she stands the peerless ad- carthly gifts, let cach of us remember
vocate of mankind, the staunch protect- | ©U7 mother by making a visit to her
ress of virtue, the merciful mother of Brave and decorate it with her favorite
every soul who deigns to call upon her Iﬂower; above all pray for the repose
name. Who has more influence with of her soul. N
the Son than the Mother ? | Offer your Mass and Communion for
No saint stands in the same plane her.. and ask God to bless her again and
with the Virgin Mother. While this is 83in! :
true, we do not pay her divine worship;| Wear a white flower to show you
we do not consider her clothed with any have not forgotten her, and if you can,
power in herself; whatever power she | DUY @ gift or send a cheery greeting to
possesses is the free gift of God and Somebody else’s mother who may be
the results of the operation of divine '“"':"l and who may be forgotten by
i a raalure, | Others
::eenl::eb‘; :;:: mh:‘::':,:;'h“ oft Thank Ged for the great privilege
riection.— Hence we-never ask her to | ©f ::l\:ng such a muhﬂ;:‘ad.:'&k him
have mercy on s, but always to pray  '© you imitate same of many
for us. We do, however, bélieve she virtues. Pray also to that greatest
is the real Mother of God and all that | Mother of all, Mary, the Mother of
sagred title implies; we Jo hold that |God, who can invoke God's aid for you
she was a sinless, virginal creature who |18 your hardships.
now occupies the highest place in! To you and me, every day should be

To her, whose life had ever been
My haven through thick and thin,
Who knew the very worst of me

Yet still contrived my best to sece;
To her whose very heart and soul
Had urged me to the highest goal;
And made all life a better thing,
May Heaven cvery blessing bring!

Heaven next to our Lord. | Mother’s Day! Do your best to make
¢ m Club. it so.
o e o Barbara Nemanich.
| ———e
A HOME FOR MOTHER ‘ A MOTHER

By Maude Thrasher
In the “Royal Neighbor™

In at least one American city there |
is a “home for mother.” Probably

editorial staff visited this particular/
“home for mother” and found out why | If someone were to ask of e
there had to be such a place, and why | What of life had been the best?
“home for mother” shouldn't be where Hastily I'd answer them

her children and grandchildren are. Just put a mother to the rest.

Maybe all other “homes for mothers”
re like this one, and are necessary for With all pain, suffering and woe

- 2N t?°'§(iladly a mother will give all in strife
The failure of father during his life | The blessing of children to know.
to provide a life income for mother. |
The death of children who might|To her on earth none is dearer,
later on have provided a home for | Nor chains can more strongly bind.
mother, and ungrateful children. Hearts could never draw nearer
The in-laws. Than just “children of mine.”
in this particular home of which we
speak, the “in-laws” had sentenced 24 For baby each task is a blessing,
kindly old ladies to spend the rest of Hours and days pass swiftly then;
their lives in a “home for the aged.” | Faintly now I feel little hands caressing
Six were there because their incomes Ah! Too son they are women and men.
were ‘not large enough to permit their
living outside of an ipstitution and who | Thro' riches and earthly gain
h child living. Some more fortunate than another.
mat: of the “home” (we al- | None could be greater in fame
ways, “quble™ that ‘soft 8f a home) [Than to have the mame of “Mother.”

sai
k¢ old ladies are from 60 to 84.| Motherhood was God's great gift
T is a great need for a place like Sacred above all other
thisi . You see when the children get| And I thank Him more each day
ma , the in-laws do not want the For my darlings who say “Mother.”
around. Lots of people think |
old ladies live too long.”
reporter went around through
the *home™ and found the old ladies in
their rooms, too old to work, too old to
i too old to do anything save sit

'Mid the comforts and pleasures of life

O

MOTHER'S DAY PLAY

To top off the Mother’s Day
with folded hands and think of the celebration in La Salle, T,

children who boarded them out. there is to be a nice little play,

And when she "hi';:“ :' her c':‘ei:‘":!:‘e- entitled ‘“Materinski dan,” in
w .

m":::ﬁnfo the world? | Of the | the Slovenian language. There

weary, heart-tearing hours by day and are two other plays in the Eng-

night that she gave of her life’s|igh language. These two plays

trength to bring the tiny baby through -
I'll-b? ot th:mn she spent ,M.!plus dancing afterward are to
ing that young life past pitfalls and be given for the small pittance
snares? Of the days she worked "‘“lot 25 cents. The program is to
that child might play and study? Of |
the million times those cuddling lﬂml ‘
were around her neck and that youth-| May 8, at 8 p. m., in the school
ful voice said over and over anin:}h'n.
“Mamma, | love you better than all the |
world, and I never, never will love any- |
body else as well”? And off somewhere is that daughter
Or does she think of the son-in-law | or son, happy in a home where little
or daughter-in-law, who was all affec- children are running about, children
tion toward her until the wedding was who would brighten the declining days
over? Does she think of the sorry of grandmother as nothing else could ?
hours when it was made plain to her| What do they who exiled mother
that she was “in the way"? And of think® The matron answers:
the day when sh~ was cxiled to the| “They think that old people are an
{awful nuisance.”

¢ for mother™ 7
“‘iw“'mmoldlmxmw' What do you think about it *—Cleve-
Surely she has cause to do h.um :

{take place on Mother's Day, .
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play, “An Old-Fashioned
Mother,” under the direction of
Mary Cepon. o

The cast includes the follow-
ing: Marie Suhadolnik, Helen
Podboy, Maymie Grimsic, Mary
Opeka, Anne G. Slana, Frances
Govekar, John Hart, John Ger-
char, Anthony Kolens, Joseph
Drasler; Larry Umek and Vie-
tor Cesnovar.

Songs and readings will be/
offered between acts. |

Immediately after the play
the mothers will be ushered to|
the clubroom, where they will
enjoy a dinner prepared by the
daughters who are members of
the sodality.

In the evening, at 8:30, danc-
ing will begin under the de-
lightful strains of music fur-
nished by Jack's Trio.

The prices of admission will
be as follows: Tickets to the
afternoon performance will be
35 cents each, and with the
presentation of the afternoon
tickets and 15 cents will admit
one to the dance in the evening,
while tickets for the dance only
will be 36 cents each. -

Everybody is cordially in-
vited to attend this program.
for a good time is assured to
F.M.P.and A.G. S.

beautiful month of May
us, and the activ-
Sodality of the
Mary take on
month of May as
knows is dedi-
honor of the
the Blessed
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program includes two very
~comical and entertaining
- sketches, singing, the recitation
~of poems in both English and
Slove: appropriate for

'cheers and applause, the su-

re-
turned.
7. Address communications to
Our Page, 6117 St. Clair Ave,, Cleve.
land, O.

SHEBOYGAN LODGE
NAMES MAY QUEEN
AT GALA DANCE

A depression? Not in She-
boygan. Especially at the
Standard Hall, where more|
than 900 people greeted, amid

preme officers of :the KSKJ,
who were the guests of honor
at the Queen’s Dance sponsored

given by the Rev. Fr. Taylor of Chis-
holm, of “Food and Exercise; the Rev.
Fr. Schweiger of Hibbing, on “Birth
Control,” and George Brince of Eve-
leth, in regard to the KSK]. Responses
were given by presidents of the various
Range booster clubs, namely, J. Vi-
rant, Eveleth; George Nemanich, Sou.
dan, and Frank Glavan, Aurora. J.
Kordish of Chisholm was toastmaster.

A few Slovenian selections were sung
by a group of Kay Jays. Ann Mehelich
and Joseph Rose were the soloists.
Music was furnished by Alice Hodgins,
A. Noranberg, T. Hanley and J. Tra-

.mantin, Mrs. J. S. Sterle prepared the

delicious supper.

Following the supper, the Kay Jays
enjoyed themselves at the Wilpin Hal!,
‘where dancing was in order. The
various towns were well represented.

The Chisholm Kiy Jays extend theit
thanks fo all who in any way partic.
ipated in this affair. May we strive

by the Queen of May Society on
April 23. ,

The presentation of a gor-|
geous basket of flowers to the|
supreme officers by little Helen
Stiglitz, attired in Slovenian
costume, was the opening of
the program.

Mrs. Martin Zore, president
of the local chapter, gave the
welcome address and also in-
troduced the various speakers.

Supreme President Frank
Opeka of Waukegan addressed
the vast assembly with a word
of praise for the combined co-
operation of the two chapters
totaling 600 members and said
he was happy to see so many |
young people at the affair.

Supreme Secretary Joseph
Zalar of Joliet, Ill., stated that
in spite of the depression the
financial condition of the so-
ciety was prospering betteré
than had been hoped for. He!
congratulated the people for|

to have more of these affairs and 10
make'a better and larger KSKJ.

Gazvoda,
Sec'y Chisholm Kay Jays.
PLERS LR 2oL S

JOLIET BOOSTER
CLUB NEARS 200

The regular monthly meet-

ing of the Joliet Kay Jay Booct-‘

er Club was held last Monday
evening in the Slovenia Hall.
Many new members were ad-
mitted into the booster club
and the total membership is
now close to 200,

The membership committee

lis to be commended on its good
{work.

Final report of the Candy
Dance was made by the chair-
man of the entertainment com-
mittee, Lud Kuhar. Apprecia-
tion was expressed to the en-

|tertainment committee for the

fine manner in which it con-
ducted the first social of the
booster club. The committee is

the amazing attendance on this planning another affair for

zala occasion. -
Frank Gospodarich, member

ulated the contestants for their
co-operation in getting votes
and for their untiring efforts in
putting this thing over so suc-
cessfully.

Frank Francich, member of
the Board of Trustees, of Mil-
waukee, urged the younger
blood to keep up the good work |
and to think of the KSKJ so-
ciety first, last, and always.

Mrs. Johanna Mohar, secre
tary of the society, announced |
the winner of the contest, none |
other than winsome Christine|
Suscha, with a total of 458{
votes, the runner-up being
Mary Erzen with 240 votes and
Lucille Casl was third, with 27.

The queen received a bou-|
quet of flowers and a tivMol-!
lar goldpiece, which she gave
to the society with her compli-/
ments. President Opeka pre-
sided at the coronation. Last
but not least, a grand march,
led by Mr. Zalar with the
queen, her little pages and the
rest of the vast assembly, com
pleted the coronation.

It was a huge success, far
more than had been expected.
At a late hour the crowd dis
persed with happy smiles and
tired feet.

Here's hoping we have an-
other queen’s dance next year
and that we will again have the
pleasure of having our beloved
supreme officers in our midst.

The Spy.
e —
LEAP YEAR DANCE

A Leap Year Dance, held in
the St. Peter's School hall,
sponsored by the young girls of
the parish, turned out to be a
gala event. The dance ran true
to form, wherein the lassies
asked the lads for a whirl on

1:’::;::::‘;’:; ::ir::n‘\vbillnb::l? |dance to Ya. m. to the tunes of

*ithe pe and 'ever popular
of the Supreme Finance Com-|Although we have only a “key- |Brongwpapyy0rioles. l:wlzllpbe a
mittee, of Joliet, Ill., congrai- hole” report at this time, we:re.l time and the' admission

are assured that it will be a
nice party.
All members desiring to play

‘baseball were requested 10| gpT DATE FOR BOOSTER |

meet for first practice last
week. The sports committee
reports that there is some good
material to choose from in or-
ganizing a team to represent
the baseball team of the Joliet
Booster Club.

The suggestion that the
boosterets make up an indoor
team was met with hearty en-
thusiasm. No definite action
has been taken as yet, however.
After the meeting a light
luncheon was served and Bill
Bolte furnished the music for
dancing with his concertina.

Publicity Managers.
————

NOTICE, PITTSBURGH

The Pittsburgh KSKJ Boost-
er Club monthly meeting i
scheduled for 8:30 p .m. May
5 in the Slovenian Auditorium,
5Tth and Butler Streets.

If you are a KSKJ member,
attend these meetings, as the
good opportunity of fellowship
derived will ever compensate
your attendance. At this meet-
ing, besides other high-class en-
tertainment, booster club mem-
bership cards will be distrib-
uted. If you are a KSKJ mem-
ber, you will be proud to pos-
sess one. A motion to get
booster club pins will also be
entertained.

You “stay-aways,”” we want
you to be with us, heart and
soul.

F. J. Sumic.

the floor. .

The music was furnished by
the newly organized Melody
Five, under the direction of the
youthful accordionist George
Sukle. Free refreshments were
served in the kitchen by a bevy

of pretty cooks and waitresses.

*land make the presentation of

BALL SATURDAY

- The Milwaukee Baragites
anticipate a great success with
their Debutante Ball, May 7, at
| which time the most popular
| “Deb” will be selected from the
various competing lodges. The
winner and her escort will be
named King and Queen. Miss
Anne Luksich and Mr. Frank
Barboric, last year's winners,
will preside at the coronation

the prize—$5 goldpiece.

The following will make
their debut at the gala event
this year: Sophie Stopar, Frank
Kopac, Jugoslav Orchestra;
Mildred Tominsek, Ervin Peif-
fer, Slovenian Ladies’ Union;
'Rose Sapetnik, John Gorishek,
St. John's Society; Erna Stig-
litz, Leonard Alpner, Badgers;
Mary Vachetz, Frank Vodnik.
Lily Lodge; Catherine Tomich,
Frank Stanzar, Cardinals; Rose
Stiglitz, Frank Sagadin, St
Ann’s Society; Anna Ramshak,
Frank Lach, Bratski Dom.

|be given for every purchase, in-
cluding the admission ticket.
wardrobe, candy, soft drinks,
cigars and cigarets. No votes
will be sold outright, as last
year, and no votes will be is-
sued after 11 p. m.

Don't miss ‘out ‘on this gala
event of the year. Come and

price will not put a big dent in

| Election will be by votes, toget

your pocketbook. \
crmm———

l MEETING
! v l" :

|  Sunday, May 22, has been
sel as the date for the big Kay
Jay booster meeting in La
Salle, Ill. This date was set be-
cause of its convenience to
those members from out of
town, who are expected to be
on hand that day.

Several supreme officers will
be on hand, as well as outside |
Kay Jay enthusiasts. |
in the evening for all of the
young Kay Jays.

Detailed program will fol-
low soon,

Committee in Charge. l

—_
OBITUARY f
The Pitt KSKJ Booster Club |
offers its condolence to Mr. and |
Mrs. Matthew Jaki#a on the
premature death of their
daughter Margaret. Yet with
consolation can we view by the
grace of God with the bereaved
family that there is another
flower blooming in the garden
of Paradise. -
Pittsburgh KSKJ Boosters.

) ——
Knights, Ladies Practice

The Knights of Baraga loat
their second game to West Mil-
waukee, the final count being
4 to 0. :

The Ladies of Baraga are
making the best of time and
are practicing at every awail-
able moment. They are hoping
that Chicago, Waukegan, Jo-
liet and Sheboygan get their
pitchers’ arms warmed up,
since they would like to face
them on the diamand.

Josephine Petik, Mary Fritz and Jos.
ephine Pogorelc.

It was nlso decided to enter another
winning Kay Jay ball team in the Min-
nesota circuit. . The team will be man-
aged by John Shuklc and Frank Kau-
sek, who promise to give the Minnesota
Kay Jay baseball teams another battle
for the title. | |

All of last year's material will again
be available this year, and there will
be many new Kay Jays trying out for
positions. on the team.

. The pitching staff will be bolstered
with a few additional pitchers, so as to
give Eveleth a stronger pitching staff
than last year. o

The boys - Wwill §8 in training soon.
All Kay Jays desirous of winning a
berth on the team are asked to get in
touch with managers and to register
as soon as possible. )

J. Veranth,

BANQUET CLIMAX
“TO PITT LEAGUE

Pittsburgh, Pa.—Little was it thought
at the beginning of the Kay Jay Bowl-
ing League that its 20-week program
would be climaxed with such an elab-
orate banquet.

The banquet not only met with l'

success from the material viewpoint,
but that its spiritual benefits acclaimed
even greater proportions. Each cap-
tain was called upon to give an account
of his team's prowess and such revela-
tions of the true Kay Jay spirit that
dominated throlighout the whole bowi-
ing season showed the reason of its
splendid accomplishments. There were
regrets that no more, for a long time
will those brother and sisterly get-to-
hers occur weekly. It wasn't the
idea of the victory that spurred on the
contestants as much as the ideal of
good sportsmanship and friendliness.
The general tone prevaleny was that
not only the athletic standpoint will be
the builder of our organization (that's
kids' stuff, said one speaker), but wg
must turn our sincere and earnest ef-
forts toward as good and even more
comprehensible fraternal motives with
which we started .the organization of
our booster clyb.

Mr. Rudman gave a wery touching
address. eulogizing and
the booster club. Hge pointed out that
with just such spirit ever kept pre-
dominant in all of our affairs will
attain those successes, again with wi
we are graced. He also gave an ex-
tensive view of the mammoth affair
staged in Waukegan April 9 and 10; yet
he consoled us by stating that our tour-
nament assumed, if not as great, just
as good recommendation. “The East
has a future which through its initial
efforts promiges great KSK] achicve-
ments.” .

“Come on, brothers and sisters, let's
get together and put this dance over
the top,” spoke out president, John
Golob, after bringing to mind the un-
flinching self-sacrifce each and every
one of us must endure to secure our
future.

Then came the surprise of the eve-
ning, the Pitt Booster Club theme song,
composed by the most zealous KSKJ
booster anywhere, F. J. Lokar. The
boosters were waiting a long time for
someone to spring this surprise sooner
or later, but very few of them thought

It is planned to hold a dance |that our honorary president would find |

the time to grant us this favor.

After the prizes to the winners of
the tournament were distributed, the
dance was on to the tunes of world-
renowned Nicholas Hotujec and of the
booster minstrel fame Frank Habic, ac-
companied at the piano by F. J. Lokar.

It was some event! :
vt F. J. Sumie.
] n L LY

THANK YOU

1 wish to thank all the mem-
bers of the Queen of May So-
ciety, No. 157, for co-operating
with me in the contest for the
May Queen,

I am also thankful for all the
congratulations extended to
me. My thanks go also to the
supreme officers who were
present.

I will make it my duty to be-
come worthy of the honor
which was bestowed upon me
at the Queen of May Society
ball,

e (Jr—
COFFEE CLUTCH-DANCE

The B. V. H. Lodge No. 119,
Rockdale, I1l., will hold a dance
May 7 at Sperelakih Hall,
Moen Ave.

Good music will be provided
for the dancers. Refreshments
will be served. The admission

will be 25 cents for the ladies,

MIDWEST TO HAVE
SIX TEAMS IN
CIRCUIT

ATHLETIC MEET, REUNION
SET FOR JULY 3 AND 4

L

KSKJ baseball enthusiasts
and boosters of sports better
gird themselves for an interest-
ing summer season with the
Kay Jay circuit.

Preparations‘are now being
made to draw up a'12-game
schedule, with six Midwest
teams competing for KSKIJ
baseball honors.

i Arrangements are also un-

| der way to sponsor a big Kay

Jay athletic meet and, reunion
in 'Chidago on July 3 and 4.
This event is expected to at-
tract Kay Jay boosters from all
points of the Midwest and East.
K’ willl embrace baseball, in-
door (soft ball) games, track
events and another genuine
KSKJ reunion. The entire pro-
gram will be presented under
the auspices of the Midwes!
KSKJ Baseball Association.

This startling news was for-
mulated and revealed at the
annual meeting of the baseball
association held in Joliet, Apri'
24. Representatives from vari-
ous KSKJ teams in the Midwest
were present to lay plans for
the forthcoming season.

This year the league roste:
will include three new teams:
Baragites of Milwaukee, St
Francis Boosters and the Kay
Jay Booster Club of Joliet
Other teams that have been
competing in the KSKJ circuit
for the past four seasons are
St. Stephen's Sports of Chicago,
St. Florian Boosters of South
Chicago and St. Joes of Wau-
kegan.

The annual election of of-
ficers was another important
part of this session, and it re-
sulted in the following selec-
tion: Edward F. Kompare of
Sonth Chicago, president; Art
Stuckel of Milwaukee, Wis.,
vice president; Henry Basco of
Chicago, treasurer; Joseph
Przybylski of Joliet, secretary.
The board of directors: R.
Maierle, Milwaukee; Frank
Link Jr., South Chicago; Anton
Lilek, Joliet; Frank Banich,
Chicago.

Kay Jay Booster.
——
WAUKEGANITES HIKE

The first hike of the season
offered by the Waukegan
Booster Club, April 24, found
some 30 boosters walking from
7:30 a. m. to 11:45 a. m. over
a 14-mile stretch.
 The group stopped at Lord’s
Corner; where lunch was
served. It was here that the
fun began. Everybody jeined
in the singing of Slovenian and
English songs, and the climax,
the' grand rush for the marsh-
mallows.

All those who have not
joined the booster club take
note: The next meeting will be
held Monday, May 16, 8 p. m.
The dues are very small. Why
not join and get in on the hikes,
ball games, golf, tennis, plays,
picnics, parties and dances
which the club will offer for
your enjoyment? The next
meeting will be followed by a
dance for all booster elub
members. We hope to see you
among those present at the
next meeting, so become—A
BOOSTER.

J.A.C.

85 cents for the gentlemen,

The committee cordially in-
vites everyone and assures all
a real evening of entertain-
ment., ,

Committee.

MINNESOTA SETS
OPENER FOR
JUNE 5

SCHEDULE COMMITTEE TO
DRAFT CARD MAY 8

Plans to get the Minnesota
KSKJ Baseball League in swing
June 5 were formulated at an
athletic convention held April
24 in Chisholm.

The following were elected
officers of the range organiza-
tion of the Kay Jays: J.J. Kor-
dish, president, Chisholm;
George Nemanich, vice presi-
dent, Soudan; Frank Mehelich,
secretary, Chisholm; Frank
Glavan, treasurer, Aurora.

The schedule committee—R.
Gazvoda, J. Pustavrh, Chis-
holm; J. Champa, F. Glavan,
Aurora; Shukle, Primozich,
Eveleth; Vesel and Yapel—
will meet at Eveleth May 8 to
draft the schedule.

The following were appoint-
ed as delegates to the range
|meetings for the ensuing year:
Champa, A. Marinsec, Glavan,
Aurora; J. Shukle, Primozich,
J. Virant, Eveleth; J. Kordish,
R. Gazvoa, F. Mehelich, Chis-
holm; A. Yappel, F. Vesel, G.
Nemanich, Soudan.

The Range Athletic Commit-
tee, consisting of the following,
will settle all disputes and pro-
tests: M. P. Brince, Eveleth; S.
Bovitz, Chisholm; G. Nema-
nich, Soudan; Aurora’s mem-
Ler pending.

Don't forget the meeting
May 8 in Eveleth, Boost Kay
Jay sports in Minnesota!

Frank Mehelich,
Sec’y Range Kay Jays.
e e————
JUNIORS OFFER DANCE TO
AID- ATHLETICS 1

The Holy Name Juniors of
St Stephen’s Parish, Chicago,
are to hold their annual dance
May 14 in St. Stephen’s School
hall. This year's dance has a
greater meaning to the mem-
bers than in previous years, for
this year a new sports program
has been inaugurated.

For the summer months they
intend to place a softball team
in the field, in the fall they ex-
pect to enter the C. Y. O. Bas-
ketball League, and when the
C. Y. O.'s boxing tournament
rolls around again they expect
to be well represented. All
these activities entail expenses,
and it is to defray these ex-
penses that they will hold this
dance.

Now we hope that all our
good friends and the friends of
good, clean sport will come to
our aid at this time. Rest as-
sured that your money will be
well invested by attending this
dance, for we have engaged
the popular Johnny Kochevar
and his fine bunch of Merry-
makers.

Let us get together and have
a good time by giving the jun-
iors a boost up the ladder of
sports success. Will see you on
the 14th. You won't forget, will
you? I know you won't.

Adios.
———
NOTICE, ST. LOUIS, MO.

Members of the Sacred Heart
of Jesus Lodge, No. 70, St
Louis, Mo., are hereby notified
that the regular monthly meet-
ings will be held at 7:30 p. m.
every third Tuesday.

The new meeting date for
this month is Tuesday, May 17.
We will initiate a number of new
members, and new candidates
will also be present. Bring your
friend, and there will be no
hard feeling if you bring more
than one.

A. J. Skoff, Sec'y.




